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θ. ΚΑΝΟΝΙΔΙΣ 


ΤΟ ΤΡΑΓΥΔί ΤΟΝ ΙΚΟΣΑΧΡΟΝΟΝ 


X 



Γένιμα ’μις τυ Οχτόβρι κε θρέμα 
Πατρίδας μεγάλις πεδιά φτεροτά. 
Πέζι ςτις φλέβες-μας νιότιτας εμα 
Τα χρόνια-μας ίκοςι καμαροτά. 

Θάλας’, αγέρας, ςτεριά, ςτρατοςφέρα, 
’Πιςτίμες κε τέχνες ιν’ όλα για μας. 
Γιά-ςυ, Οχτόβρι—Μεγάλε Πατέρα 
Κε ςι ικοςάχρονος πάντα μ 1 εμάς. 



I ςτράτα-μας μια 
Κε μια ι καρδιά. 
Κςέρι να ζίςι 
Κε πος να νικίςι 
Τυ Λένιν κε Στάλιν 
I νέα γενιά. 


Λάμπι τ’ αςτέρι. Πςιλά ι παν πέρα. 
Το ςίμα τυ κόπυ ςτι γι τις χαράς. 
Γιά-ςυ Πατρίδα,—Μεγάλι μιτέρα, 

Κε ςι ικοςάχρονι πάντα μ’ εμάς. 

Πιός Οα τολμίςι τον ίλιο να ζβίςι 
Τυ Αένιν κε Στάλιν τι νέα γενιά; 
; Ενας Οχτόβρις μας έχι γενίςι 
ΑνΟίζ 1 ι Πατρίδα μ’ εμάς ανκαλιά. 

I ςτράτα-μας μια 
Κε μια ι καρδιά κ· τ. λ. 








I 


ΝΑ ΠΕΡΝΥΜΕ 
ΣΤΙΝ ΚΑΜΠΑΝΙΑ 

Όλι ι χόρα-μας ετιμάζετε για τιν ι- 
μέρα τον εκλογόν ςτο Ανότατο Σοβιέτ. Με 
μεγάλο ενθυςιαζμό κε χαρά ι εργαζόμενι τις 
Σοβιετικίς Ένοςις προτίνανε ςτο όργανο τις 
εκ.ςυςίας-τυς, ςυο Ανότατο Σοβιέτ τις ΕΣΣΔ 
τυς καλίτερυς απ’τυς καλίτερυς ανθρόπυς, 
πυ όλος ο λαός τυς κςέρι, τυς αγαπά, τυς 
εμπιςτέβετε τιν κιβέρνιςι τυ ςοςιαλιςτικύ κρά¬ 
τος. 

Τα εκατομ'ρια τον μαζδν τον εργαζό¬ 
μενόν προτίνανε ιποπαφιυς για ντεπυτάτυς 
ςτο Ανότατο Σοβιέτ τυς αγαπιμένυς-μας 
αρχιγύ-· τον ςίντροφο ΣΤΑΛΙΝ—τον πατέρα 
κε καθοδιγιτί-μας, πυ μας έδοκε τιν χαρύ- 
μενι κε εφτιχιζμένι ζοί, τυς ς. ς. Μόλοτοφ, 
Βοροςίλοφ, Καγανόβιτζ, Καλΐνιν κε άλυς. ' 

'Ιςτερα από κάμποςες μέρες, ςτις 12 
τυ Δεκέμβρι, όλι ι εκλογές θα πάνε ςτα εκλο¬ 
γικά τμίματά-τυς να πςιφίςυνε τυς ιποπςι- 

φίυς-τυς, πυ τυς προτίνανε ςτις προεκλογι¬ 
κές ςινεοριάςις. 

I πιονερι, ι μαΟιτες πρέπι να πάρυν 
ενεργό μέρος ςτι ςπυδέα αφτί πολιτικι καμ¬ 
ιόνια τον εκλογόν ςτο Ανότατο Σοβιέτ. 

Το καΟίκον-ςας ίνε να βοιθίςετε τυς 
γονις ςας, τυς αοερφυς κε τις αδερφάδες, 
να , μάΟυνε το Σταλινικό Σίνταγμα κε τι 

«οι τακςι για τις εκλογές ςτο Ανότατο 
Σοοιετ τις ΕΣΣΔ». 

Νά, πάρτε παράδιγμα απ’ τι μαΟίτρια 
, ις τακςις τυ 36-υ ςκολιύ τιν 'Ανα. I 
μιτερα-τις τιν ρότιςε: «Τί ςιμένυν άμεςες 

τ"' , νοί π Φ ε αμεςος τι «όιάτακςι 

'* ε ' /λΰ Τ°ν ςτο Ανότατο Σοβιέτ τις ΕΣΣΔ» 


ΕΝΕΡΓΟ ΜΕΡΟΣ 
ΤΟΝ ΕΚΛΟΓΟΝ 



τακςι^ για τις εκλογές ςτο Ανότατο " ΐΐ 
τις ΕΣΣΔ» τις διαβαζε ςτις εφιμ ερ 3 ες 
τις ιποπςιφιότιτες, πυ προτίνυνε για * 
τάτυς ςτο Ανότατο Σοβιέτ. Έτςι ι * 

τις 'Ανας κςέρι πιύς θα εκλέκςυν, κςέριΐ 
πιον Οα πςιφίςι. ' 

Σ όλα τα εκλογικά τμίματα κςέουν 
™ τυς ιποπςιφίυς πυ τυς προτίνανε ς- Β 
Ανότατο Σοβιέτ. 1 πιονερι, ι μαθιτές ποέπι 
να- εκςιγίςυνε ςτυς γονίς-τυς τις ιποπςιφιότι- 
τες αφτες, να οιιγιθυνε τι βιογραφία τον 
ιποπςιφίον αφτόν, να εκςιγίςυνε, ότι*ίνε άκςιι 
ςαν κςακυζμενι άνθροπι—για να κςέρι ο κά¬ 
θε εκλογέας για πιόν πςιφίζι. 

I εκλογές ςτο Ανότατο Σοβιέτ οάζυν 
καΟίκον μπροςτά ςτον κάθε πιονέρο, μαθ'τί 
να οοιθιςι^ τον πατέρα κε τι μιτερα-τυ, τα _ 
μεγαλίτερά-τυ αδέρφια—για να μιν απομίν. 
κανίς, πυ να μιν πάι να πςιφίςι ςτο «κλο- 
μκό τμιμα. Στα ςπίτια-ςας, ςτυς πεδιχυς 
κΝυυς, ςτυς πεοικυς ςταθμυς—οργανόςτε παν- 
τύ τα μικρά πεδιά, να τα περιπιίςτε μόνι- 
ς «ς, για να μπορέςυν ι μιτ4ρ£ς- τϋς να πά¬ 
νε ελέφτερα να πςιφίςυνε. 

Στα κλυπ, ςτις κόκινες γονίες, ςτο 
ςκολιο, ςτο εκλογικό τμίμα—να κάνετε παν- 
τύ αγιτάτςια για τυς ιποπςιφίυς, πυ προτί¬ 
νανε κε για να μι,ν περάςι κανένας τακτικοί 
εχτρός ςτο ^Ανότατο Σοβιέτ. λΓαφτό θα οοι- 
Οιςετε ςτο δινάμομα τις ιςχίς κε τις άμινας 
τις ΙΙατρίδας-μας. 










ΓΡΑΜΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΚΟΑΧΟΖΙΚΑ ΠΕΔΙΑ 


Αγαπιτά-μυ πεδιά-κολχόζνικι! 

Στα ικοςάχρονα τις ιπαρκςις τις ςο- 
βιετικίς εκςυςία·: ςας ςτέλνο τυς μπολςε- 
βίκιχυς-μυ χερετιζμύς. Σας έφχυμε μ’όλι- 
μ 0 τιν καρδιά να μεγαλόςετε αντάνςιι πολί¬ 
τες τις μεγάλις-μας Πατρίδας, να μπορέςετε 
να ςιντελεςετε το έργο τυ Δένιν—Στάλιν. 
Στα παλιά χρόνια, ίνζ* ίτανε νικοκίρι- 
ι πομέςτζικι κε ι καπιταλιςτές, ι { Π χο- 
ριάτες ίχανε ςινίΟος τιν ελπίδα-τυς ίτε ςτον 
κίριο-Οεό ίτε ςτο «καλό αφεντικό». 1 πα¬ 
πάδες ίτανε ιπιρέτες τον πομέςτζικον κε τον 
καπιταλιςτόν. Διδάςκανε ςτον κόζμο εκίνο πυ 
ςίμφερε ςτυς πομέςτζικυς κε καπιταλιςτές. 
ΓΙρότα απ’ όλα διδάςκανε ςτος εργάτες κε 
χοριάτες, ότι «ο κίρ:ος ο θεός ιπόφερε κε 
μας παράνκιλε να ιποφέρυμε κ’ εμίς», δι- 
δάςκανε να ιποφέρυνε τιν πίεςι, τι φτόχια, 
τιν ανομία. Βεβεόνανε, ότι κάπυ μακριά, ςτον 
υρανό, βρίςκετε ι επυράνιος βαςιλία. 

I αεροπόρι-μας καταχτίςανε τον υρανό, 
μα δεν ίβρανε εκί ύτε θεύς, ύτε επυράνιες 
οαςιλίες. Όλι κςέρυν τόρα, τί πλάνες ίτανε 
ολα αφτά τα παραμίθια τον παπάδον. Κι’ 
υτε κανένα άνκελο δεν ιβρανε ςτον υρανό. 

I τίαπάδες διδάςκανε, ότι πρέπι να έχυ- 
με τιν ελπίδα-μας ςτο 6εό. Αφτός θα μας 
τα κανί όλα. I αμαθίς χοριάτες ίχανε τιν 
ελποΧ'τυς ζτον θεό, ίχανε επίςις τιν 
ελπίοα-τυς κε ςτα καλά αφεντικά. Έβλεπες 
^■αμιά αμαθί γριά πυ κάποτε περίμενε «νά, 
«ρΟι τ αφεντικό κε θα μας κανονίςι τι ζοί- 
Μα τα καλά τ’ αφεντικά δεν τυς 
->ΐανε, αλά τυς βιζένανε όλο το έμα-τυς. 
>} ,ϊο μ δ ίτζικι κε ι καπιταλιςτές δε 
'ςχεοανε μόνο τυς εργάτες κε τυς χοριάτες 

Ρέβανε επίςις κε τυς 
7ορόν 5 ' φ 6 ^ 1 ° £τες τον πι ° κ «θιςτεριμένον 
καπιτάλι!- 4 Ι^όςανε αναμετακςί-τυς ι 

πιός πιά Τό ^ η π0| ! έςτζικί ϊ ι * το 0*1** 
πόλ=μ 0 -/* ^ λιςτέπςι. Αρχίςανε τον 

- Ώ πολά βΙΤ 9 " ϊ ° β η (>ί *”****> έ '/β- 

μψ * α ' ,0 Ρ“ π "ϊ· Γοτίςτε το; 
ϊ 1** » τ.ς μτέρες-το;, 0α ς«; διφ . 



θύνε για το λιςτρικό αφτόν πόλεμο. I εργα- 
ζόμενι δε θα κςεχάςυνε καμιά φορά το εμα- 
τοβαμένο αφτό μακελιό. 

I μπολςεβίκι ρίκςανε το ςίνθιμα: <Κάτο 
ο πόλεμος!», «Κάτο ι πομέςτζικι κε ι καπι- 
ταλιςτές!», «Ζιτο ι φιλία όλον τον λαόν! 
Ζίτο ι Διεθνίς!» 

I Μεγάλι Οχτοβριανί Επανάςταςι νκρέ- 
μιςε τιν εκςυςία τον πομέςτζικον. I εκςυςία 
πέραςε ςτα χέρια τον Σοβιέτ τον εργατόν, 
χορικόν κε ςτρατιοτόν ντεπυτάτον. 

Πολίν κερό δεν παραδίνονταν* ι πο- 
μέςτζικι, ι καπιταλιςτές κε τα όργανά-τυς, 
πολίν κερό δεν παραδίνονταν ι πλύςιι, ι κυ- 
λάκι—όλι εκίνι πυ ι ζοί-τυς ίτανε μέλι-γάλα 
ςτον κερό τυ τςάρυ, τον πομέςτζικον κε 
καπιταλιςτόν. 

Ο πόλεμος βάςτακςε πολίν κερό, όςπυ 
επιτέλυς κατοχιρόθικε τελιοτικά ι ςοβιετικί 
εκςυςία. Άρχιςε να μεγαλόνι ι οιομιχανία, 
καλιτέρεβε ι αγροτικί ικονομία, ι ζοί γινότανε 
έφπορι, αναπτιςότανε ι κυλτύρα, δινάμονε ο 
Κόκινος Στρατός. Μια απ’ τις μεγαλίτερες 
επιτιχίες τις ςοβιετικίς εκςυςίας ίνε ι ακμί τις 
κολχόζικις ικο μομίας. Να γίνι κολχόζικι ι χόρα 
τον Σοβιέτ ίτανε το μεγάλο όνιρο τυ Δένιν. 

Ο Δένιν μας μάθενε πάντα να ουλέουμε 
μονιαζμένα, να βοιθάμε ο ένας τον άλο για 
να οργανόςυμε μια λαμπερί, μορφομένι ζοί, 
οπυ όλι να ζύνε ικανοπιιμένι, όπυ κανένας 
να μιν κλέβι τι δυλιά τυ άλυ. Ο Δένιν 
ιποςτίριζε ςταθερά τα κολχόζια. Όταν πέθα- 
νε ο Δένιν, το έργο-τυ άρχιςε να το ςινε- 
χίζι ο ςίντροφος Στάλιν, άρχιςε να το ςινεχιζι 
το κόμα. Άρχιςε πλατιά ν’αναπτίςετε ι χολ- 
χόζικι ζοί, τράβικςε μπρος ι δυλιά κατά το 
νέο—ςταχανοβικά. Στυς κάμπυς αρχίςανε να 
δυλέβυν ι μιχανές. 

Αγαπιτά-μυ πεδιά-χολχόζνικι, να ςινε- 
χίζετε το έργο τυ Δένιν—-Στάλιν, να χάνετε 
τι ζοί για όλυς πιο λαμπερί, μορφομένι, 
εφπορι. Να διαβάζετε περιςότερο, να μαθένετε 
καλά—πρέπι να χςέρετε πολά. Να μάθετε 
να ζίτε οςο μποριτε πιο μονιαζμένα, βοιθόντας 




ο ένας τον άλο ςτι δυλιά, ςτι μάΟιςι. Πρέπι 
να ιπάρχι ανάμεςα· ςας πραγματικι ςιντροφια, 
ανάμεςα 'ςτα πεδιά τον διάφορον βΟνοτίτον, 
ανάμεςα ςτα αγόρια κε τα κορίτςια, ανάμεςα 
ςτα μεγάλα κε τα μικρά πεδιά. 

Τα πεδιά, πυ ίνε πιο δινατά, πυ κςέ- 
ρυν περιςότερα, πο ίνε πιο ικανά, πρέπι να 
βοιΟάνε τα πεδιά, πο ίνε πιο αδίνατα, πο 
κςέρυν λιγότερα, πυ ζύνε χιρότερα. 

ΙΙρέπι έπιςις να έχομε τι φροντίδα για 
τιν κινί-μας περιυςία. Μδαν τα πεδιά, πος 
χάλαςε ο φράχτις, πρέπι να τον διορΟόςυνε, 
ίδαν πεταμένα παλιόχαρτα, πρέπι να τα 


ςκυπίςυνε, ίδανε να κέι το φος το αά/υ 
να το ζυίςυνε, ιοανε πος αοικεδυν · /3 ν* 
μ.ικρόλι, πρέπι να τον ιποςτιρίκς^νε. ^ 



ςοοιετικις εκςοςιας, πιος ινε εχτρος-τις, {μν. 
πι να έχετε γερί Οελιςι, να μπορίτε να 
Οοδιγάτε τον εαρτό-ςας, να ίςτε «νκρα-ί- 
ςταΟερί, ανδρ-'ι, έτιμι για εργαςία κε άμι,γ 

Γιάςας, αγαπιτά-μυ πεδιά! 

Ν. ΚΡΥΠΣΚΑΓΙΑ. 


ΣΤΙΣ ΟΧΤΟΒΡΙΑΝΕΣ ΜΕΡΕΣ 



1 /αΧί< λιπζΐ το Χιμερινύ παλατιό. 
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Δ. ΕΡΙΠΈΑΣ 


ΦΙΔΙΑ ΚΕ ΦΙΔΑΝΘΡΟΠΙ 


Ένα προί, πολί νορίς, ίρθε ςτο χοριό- 
ας ο αρχιγός τυ κοντινό αςτιν ιμικύ ςταΟμύ, 
0 ενομοτάρχις να πάμε, με διο αςτινομικύς. 
Φ όναχςε όλος τυς χορικός ςτ’ αλόνί τυ γερο- 

0ανάςι χε ιχε ; χ 

.— Σίμερα, ος το μεςιμέρι, ν’ αδιά- 
ςετε το γοριό. Θα χατεβίτε ςτιν πάλι χΓ από 
κι ! θα ςας ςτίλυν ςτι νέα-ςας πατρίδα. Ίςτε αν- 
ταλάχςιμι, χαταλαβένετε; 

.— Ανταλάκςιμι, χε τί ςιμένι πάλι χΓ 
ο άφχό;—ροτίςανε με έχπλιχςι ι χορικί. 

Ο δάςχαλος με τιν άδια τυ ενομοτάρχι 
ανέλαβε να τυς εκςιγίςι τι λέχςι: «ανταλά- 
κςιμι>, ίπε, ςιμένι ν’αφίςυμε το χοριό-μας, τά 
ςπίτια, τα χο ράφια, το βιός-μας κε να πάμε ςτι 
νέα-μας πατρίδα, όπυ Οα μας οόςυν τα ςπί¬ 
τια, τα χοράφια άλον χορικόν, πυ Οα τυς 
ςτίλυν εκίνυς εδό, ςτο δικό-μας χόριό, ςτι 
νέα-τυς πατρίδα. Θα κάνυμε δελαδί ανταλαγί». 
— Ανταλαγί, κε γιατί;—μυρμύριςαν 

κάπιι. 


— Εμίς δε ζιτίςαμε ένα τέτιο,—τόλ- 
μιςαν να πόνε άλι. Μα τότε ο ενομοτάρχιι 
χςαναίπε με θιμό: 

— Δίχος αντιλογίες κε μυρμυρίζματα. 
Εκίνο πυ ςας ίπα, Ος το μεςιμέρι να μι 
Ρ·νι κανίς. Γιατί θα τον πάμε τότε με τι 
νια. Κε θάνε χιρότερο. Τέτια ίνε ι διαταγί. 
Καταλαβένετε: 'Ετςι, λιπόν, όπος ίπαμε! 

I αςτινομικί φίγανε. Σκορπίςανε κ' ι 
χορικέ απ' τ’αλόνι, να ετιμαςτύνε για τιν 
αναγόριςι. «Για τιν έκςοδο, όπος έ )εγε ο 
τιν γι τον Εγιπτίον χε τιν 
Ρετάοαςι ςτιν χόρα τις Παλινκενεςίας, όπυ 
% <ς ®πςυν τα βάςανα κε ι διςτιχίες ». 

Το,ςπιχό χ[ .μ α ς βριςκότανε ςτιν άκρι τυ 
^ βΧ{, ' ® π1 ° πυ ®ρχιζε ο τύρκιχος μα- 
πό) 35, ^, ατ ®Ρ α ίχαμε. Δε γίριςε απ’ τον 

ί-ΚΜηο^ΜΓ ?! ρί,ν6 Τ ” ^Ρ 1 Φ** 

■-οι. Αλι λεγανε, πος ςκοτόθικε, άλι 


1 . 



—πος πέθανε από τίφο. Μερικί, φενετε, 
για να παριγορίςυν τι μιτέρα-μυ, τις λεγα¬ 
νε, πος έφιγε ςτι Ροςία. Κε ς’ όλο αφτό 
το διάςτιμα, όπος χε ς-ιον χερό τις προτις- 
τυ ςτρατολογίας, ι μάνα-μυ ίτανε ο μόνος 
«καματερός», διλαδί, ο μόνο; δυλεφτις ςτιν 
ικογένιά-μας, πυ απαρτιζότανε από μένα ενιά 
χρονόν πέδί, το μεγαλίτερό-μυ αδερφό, τον 
Αλέκςι, κατά τέςερα χρόνια μεγαλίτερο από 
μένα κε τα διο μικρότερά-μυ αδέρφια, τιν 
Δέςπο χε τον Κόςτα. 

Άλογο δεν ίχαμε μίτε μυλάρι για να 
φορτόςυμε τα πράματά-μας, μα μίτε χρίμα- 
τα κε πράματα ακριβά για να νικιάςυμε 
κςένο μυλάρι. Βέυεα, δεν ίχαμε ςαν τυς άλυς 
κε πολά πράματα, μα πάλι δεν μπορόςαμε 
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\α τα κυβαλίςυμε όλα ςτι ράχι δέκα όρες 
δρόμο. Ίςτερα ίταν ι Δέςπο κι 1 ο Ινόςτας, 
πυ έπρεπε να φορτοΟυμε κι αφτυς. Έςτιλε 
ι μάνα-μυ τον Αλέκςι ςε καπιο ςινκενι-μας, 
πο ίχε άλογο, να τον παρακαλεςι να παρι 
τυλάχιςτο τα ςτρόματά-μας. Μα ο ςινκενίς- 
μας αρνίΟικε. Δεν μπορύςε. Ίταν ανανκαζμέ- 
νος κ’ εκίνος ν’ αφίςι πολά πράματά-τυ 
πίςο. Έςτιλε ςε δέφτερο, ςε τρίτο... ΤΙαντό 
άρνιςι. Πίγε ι ίδια ςτυ παπά, μα κι 1 αφτός, 
όπος τις ίπε, έπρεπε πρότα να κυβαλίςι τις 
άγιες ικόνες, τα ιερά άμφια κε τα άλα ςκέ- 
βι τις εκλιςίας. Απελπιζμένι ι μάνα-μυ 
αποφάςιςε να τ’αφίςι όλα. Φόρτοςε τι Δέςπο 
ςτον Αλέκςι, φορτόΟικε ι ίδια το πιο κενύρ- 
γιο-μας πάπλομα, διο καλαμποκίςια πςομιά, 
λίγες πατάτες, μια- διο οκάδες φαςόλια, 
άλες τόςες οκάδες αλέβρι καλαμποκίςιο κ’ - 

εκίνο, πίρε ςτιν ανκαλιά-τις τον Κόςτα κε 
κςεκινίςαμε... 

Πεοάςαμε απ' τον τόρκικο μαχαλά. I 
γινέκες κε τα πεδιά βγίκαν ςτο δρόμο κι’ 
αμίλιτες ςαν αγάλματα ςτεκόντανε εκί κε 
μας κιτάζανε. Πολές απ’ τις γινέκες κλέανε 
ςιγανά, λες κε περνόςε κιδία. 

Μπροςτά ςτο κατόφλι τις καλίβας-τυ 
καθότανε ο γερο-Αλΐς με κάταςπρα μεγάλα 
γένια κε πλατί άςπρο ςαρίκι ςτο κεφάλι. 
ΔιόρΟονε το ςαμάρι τυ μυλαριύ-τυ. Μόλις 
μας· ίοε κυνιςε λιπιτερά το κεφάλι, ςκύπιςε 
με τιν ακρι το πυκάμιςύ-το τα μάτια κε 
έτρεκςε ςιμά-μας. 

ΙΙό πας, νίφι,—ίπε ςτι μάνα-μυ, 
με τετια κακοκεριά, τόςες όρες δρόμο; Θέλις 
να Οανατοςις τα πεδιά-ςυ* Έλα, κάτςε εδό 
κε κίριμενε, οςπο να επιοιορθόςο το ςαμάρι 
™ μολαριό-μο. Θα ςας κατεβάςο εγό με το 
, Ί ιυ ςτιν πόλι.—Κε ίςτερα γιρίζοντας ςτι 
νιφι- γο, πυ απ το κατόφλι τυ ςπιτιύ-τυς 
μας κίταζε με μάτια βυρκομένα. 

, Φατιμέ, πάρε τι διςτιχιζμένι αφτί 
γινεκα μέςα κε δόςε ςτα πεδιά να φάνε. 

Μπίκαμε ςτο χαμόςπιτο τυ Αλί. I 
μανα-μας έκλεε, κλέαμε κε μις, μ α Χε τ(ς 
Φάτιμες τα δάκρια χαλάζια πέφτανε απ’ το 
προςοπο-τις... /Ιςτερα από μια όρα ο γερο- 


Αλίς φόρτοςε τα πράματά-μας ςτο μολ , 
τυ. Απ’ τι μια πάντα τυ ςαμαριό τα 
ματά-μας κι’ απ’ τιν άλι ένα μ εγ κ) η 
λάΟι, όπυ μέςα έβαλε τι Δέςπο κε τον κ' 
ςτα, εγό κάθιςα ςτι ράχι τυ μυλαριό κε ·1°* 
τύςα τυ λυριά τυ ζόυ. Από πίςο αν.ο)φ' 
ςαν ο Αλέκςις κ’ ι μάνα-μυ. Ο γερο-ΑΓ 
ερχότανε τελεφτέος. ν1ς 

Αργά τι νίχτα μαζί με τυς άλυς · /6 . , 5 
ριανύς-μας φτάςαμε ςτιν πόλι. Μΐναμε ί 

ςτιν ακρογιαλιά κάμποςες μέρες κε ί ςτ - ΰ , 
μας ςτιβάκςανε ςα ςαρδέλες εμάς κε *όλν- 
τυς χορικός, πυ ίρΟαν απ’ τ’ άλα χόριά, ς’ 
ένα βαπόρι για να μας φέρυν ςτιν Ελάδα. 
Στιν πατρίδα! Πόςι ίταν ι χαρά-μας εμάς 
τον πεδιόν, όταν ανεβίκαμε ~ςτο κατάςτρομα! 

Το βαπόρι ίςτερα από πέντε μερόνιχτα 
μας έφερε ςτιν πατρίδα. Μα ι πατρίδα ίτάνε | 
ένα κςερονίςι μικρότερο κι’ απ’ το χοριό-μας. 

•— Αφτί ίνε ι πατρίδα;—ρότιςε ο αδερ¬ 
φός-μυ το δάςκαλο. 

— ; Οχι, αφτό ίνε λιμοκαθαρτίριο, ίπε 
εκίνος, το μέρος διλαδί, όπυ πρέπι να μίνυ- 
με κάμποςες μέρες για να γίνυν καλά εχίνι, 
πυ αροςτίςανε ςτο δρόμο. 

Το νιςάκι αφτό δεν έμιαζε κκθόλυ το 
χοριό-μας. Μίτε δέντρα, μίτε χόρτα. Μονά- 
'/<χ άμος κε πέτρες. Ζόά δεν ιπίρχανε, μίτε 
άνθροπι κε ι μόνι κάτικι ίμαςταν εμίς ι 
πρόςφιγες. Μίναμε εκί παραπάνο από ένα 
μίνα. Γιατί ι άροςτι κάθε μέρα κε περιςε- 
βανε. Αροςτίςανε κε κίνι πυ ίρθανε γερί. Κε 
πός να μιν αροςτύςανε. Το φαγί, πυ μας 
οινανε, ελεινό κε το νερό δεν το χορτεναμε. 
Γιατί κ’ εκίνο μας το κυοαλύςανε απ’ εχςο. 

Το νιςάκι δεν ίχε νερό. Κε μας το δίνανε, 
με μέτρο. Μιςί λίτρα ςτον άνΟροπο! Τέλος 
ιςτερα από ένα μίνα μας ςτιβάκςανε πάλι 
όλυς-μας, διλαδί, όςι μΐναμε—κε δε μίναμδ 
ι μιςί—ςε κάτι μικρά βαποράκια κε μ^ς 
ςκορπίςανε ςτα διάφορα μέρι τις πατρίδας. 
Εμίς μαζί με άλυς ςιντοπίτες-μας πέςαμε ς’ 
ένα χοριυδάκι τις Μακεδονίας. 

Στο χοριυδάκι αφτό ίδ’ραμε μονάχα 
ςπίτια. Μίτε ζα, μίτε εργαλία. Ίχανε απ’ 
όλα ι ανταλάκςιμι κάτικι το χόριό αφτό, μα ] 
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_: ββ όλα ι κιβέρνιςι, όταν φίγανε, κε τα 

•νε « τος δΓ/ύζ ·' ας ' Διλα0ί ’ ς εκινυς πυ 

Γα'νε χριζά φλυριά ςτο κεμέρι-τυς ίτε ςινκε- 
ςτιν επιτροπί.- 

II. 

Το ςπιτάκι πυ μας παραχορίςανε βρι¬ 
σκότανε ςτιν άκρι τυ χοριύ. Μονόροφο με όιο 
ίιβμερΚ^ δίχος πάτομα κε με ταβάνι 
χατάμαβρο απ’ τον καπνό κε μιςο- 
φαγομένο απ’ τιν πολιχερία. Τα παρά- 
(ίιρά-τυ μικρά, δίχος τζάμια κ’ ι πόρ- 
τες _ Χ υ κςεχαρβαλομένες. Θα ανι’κε, 
όπος φένετε, ςε κάπιο χορικό ίτε ^ ςε 
καμιά χίρα με ορφανά ςαν τι μιτέρα- 
μας. 

Στο χόριό ίτανε κε κενύρια ςπί- 
τια, πέτρινα, με όιο πατόματα, με 
αβλές κε κίπυς μεγάλος, μα εκίνα τα 
πίραν ι άλι, ι προεςτί τις κινότιτας, ι 
κίριι τις επιτροπίς, ο παπάς κι’ όλι 
εκίνι, πυ ίχαν, όπος έλεγε ι μιτέρα-μυ, 
δόντια οι νατά. 

Χοράφι μας όόςανε, μα όίχος ζα κε 
εργαλία δεν ίτανε οικό-ςυ. Το ιςόόιμα ςχεόόν 
ολόκλιρο ίνε εκίνυ, με τα ζόα κε τα εργα¬ 
λία το οπίυ το καλιεργίς. Το χοράφι, λιπόν, 
δεν μπορόςε να μας θρέπςι κε για να ζίςυ- 
με έπρεπε να κςενοόολέβι ι μάνα-μυ, να 
κςενοόυλέβι ο Αλέκςις. Εργατικί ι μάνα-μυ, 
μα κι’ ο Αλέκςις δεν έμνιςκε πίςο ςτιν ερ- 
γατικδτιτα. Ίτανε πεδί ακόμα, μα εργαζότα¬ 
νε ςαν ενίλικος. Κι 1 οπιαόίποτε δολιά έβρι- 

Περάςανε έτςι τέςερα χρόνια. I ζοί- 
μας άρχιςε λιγάκι να καλιτερέβι. Ο Αλέκςις 
επερνε τόρα μεγαλίτερο μεροκάματο κε κςε- 
νοδολέβαμε κ’εμίς, εγό κ’ι Δέςπο. Κυβαλύ- 
ζαμε με κάτι κοβάδες, μεγαλίτερυς απ’ το 
μπόι-μας ) νερό ςτο καφενίο, ςτο κιρ-Χρίςτο 
τα μπακάλι κε ςε άλα πλύςια ςπίτια τυ 
Χ°ριο-μας, πυ μεταβλίϋικε τόρα ςε κομό- 

μικρι. Δυλέβαμε έτςι όλι-μας, πυ κατορ- 
^»αμ 0 μ ε τις μικρές-μας ικονομίες ν’ αγο- 


ραςυμε κε μια γίοα, τι Φλόρα. Μάλιςτα το 
καλοκερι ςκεφτόμαςταν ν’ αγοράςυμε κε δέ- 
φτερι. Κε Οα το κατορΟόναμε ίςος, αν δε μας 
έβριςκε κενόργια διςτιχία. 

Τιν Προτομαγιά τις χρονιάς εκίνις πο- 
λί λίγι απ’ τος νέος τυ χοριύ-μας βγίκαν 
ςτι δολιά. Πολί προί μαζεφτίκανε ι περιςό- 
τερί-τυς ςτο μίλο τυ μπαρμπα-Νικόλα, πυ 
βριςκότανε όκςο απ’ το χόριό, κι’ από ’/ι με 


γραμί όλι-τυς, ςα ςτρατιότες, με πλακάτες 
με μεγάλα γραματα, τραγυδόντας, διαςχιςανε 
τυς δρόμυς τυ χοριυ-μας. Στιν πρότι γραμι 
τον νέον αφτόν ίταν κι’ ο Αλέκςις-μας. Κρα- 
τύςε μια μεγάλι κόχινι ςιμεα. Όταν περά¬ 
ςανε δίπλα απ’ το ςπίτι τυ κιρ-Χρίςτο τυ 
μπακάλι, φονάκςανε όλι-τυς με μια φονι: 

— Κάτο ι βδέλες, πυ οιζενυν το έμα- 

μας! - 

'Ετςι παρόμια φονάζανε κι όταν πεο- 
νύςαν απ’ τα ςπίτια τον άλον μεγαλυςιάνον. 

Εμίς τα πεόιά τρέχαμε από πιςο-τυς 
κε τυς καμαρόναμε. Πύ κε πύ φονάν,αμε κ 
εμίς μαζί-τυς. 

Τιν άλι μέρα πολί προί, δε ςικοΟίκα- 
με ακόμα, όταν χτίπιςε ι πόρτα. Ιτανε ι 
αςτινομία Ζιτύςε τον Αλέκςι. Ιον πιρανε, 
τυ δέςανε τα χόρια κε μαζί με πολύς άλυς 
απ’ το χοριό-μας τυς φερανε ςτι διπλανι 
πόλι. Εκί πολύς απολίςανε, αφύ τυς κρατι- 
ςανε διο μέρες φιλακί, μα τον Αλεκςι κε 
πέντε άλυς τυς ςτίλανε εκςορία για διο χρό- 









νια. Γιατί, αφτί λέγανε, παρέςιραν κε τυς 
άλυς. Ίτανε «πιρινέι». 

— Πιρινέι!—ίπε ι μάνα-μυ.—Μα ερίς 
με τυς Πφινύζ δεν έχυμε καμιά ςινκένια, 
ύτε μακρινί, έςτο κΓ αν ίμαςτε απ’ το ίδιο 
χόριό τις Ανατολίς. 

.Πίγε μαζί με τις άλες μανάδες ςτον 

παπά. 

— Πολί καλά τυς κάνανε,—ίττε εκί- 
νος,—μια κε ίτανε «πιρινέι», διλαδι άΟει κε 
απάτριδες. 

Απ’ τυ παπά πίγανε ςτο δάςκαλο κε 
τον παρακαλέςανε να τις γράπςι αναφορά 
ςτο νομάρχι, ο δάςκαλος τυς εκςίγιςε τιν ετία 
τις εκςορίας τον πεδιόν-τυς. 

— Τος λένε «πιοινέυς» γιατί ανίκανε 
ςτον πι ρί\& τις κομυνιςτι/.'ς νεολέας τυ χό¬ 
ριό. I πιρίνες αφτί μαζί με τυς πιρίνες τον 
κομυνιςτόν, πυ βρίςκυντε κε ςε άλα χόριά 
κε πολιτίες, ζιτύν να χάςυν όλυς τυς πα¬ 
πάδες, τυς μπακάλιδες κε γενικά όλυς τυς 
πλύςιυς. Να πάρυν τα χοράφια απ’ τυς τςι- 
φλικάόες κε δορεάν να τά μιράκςυνε ςτυς 
φτοχύς χορικός. Πάνε λιπόν, ενάντια ςτιν 
πατρίδα κε γι’ αφτό ι πατρίδα τυς τιμορί /ε 
θα τυς τιμορί ςκλιρά. 

I μαναδες φίγανε αμίλιτες. 


ΜΙ. 

Κ’ έτςι μϊναμε τα τρία ανίλικα εμίς, 
εγο, ι Δέςπο κι 1 ο μικρύλις Κόςτας μόνα κε 
πάλι με τιν άμιρι μανύλα-μαςί ςτον τόπο 
αφτό, πυ μας έρικςε ι πατρίδα. I μάνα-μας 
κςενοουλεβε, όπος κε πριν, μα αμίλιτι τόρα 
κε ςκεφτικί. Κάπιος μεγάλος πόνος τις έλιονε 
τιν καρδιά. Κι 1 ο πόνος αφτός ζογραφιζό- 
τανε ςτο πρόςοπό-τις, ςτις κινίςις-τις, ςτο 
περπάτιμά-τις, έκανε παραπονιάρικι τι φονί- 
τις, κρατύςε βυρκομένα τα μάτια-τις. Ίτανε 
ο πόνος για το πεδί-τις, τον Αλέκςι, πυ 
πιγενε ενάντια ςτιν πατρίδα κε το θεό, όπος 
αζ 0 παπάς κε τις εκςίγιςε ο δάςκαλος. 
Για το πεοί-τις, πυ το κρατάνε ένα χρόνο 
τόρα μακριά-τις, ςτιν εκςορία. ΚΓ ο πόνος 
αφτός ο διπλός τις μάνας-μας, βγένοντας απ 1 


τα ςτι'Οια τις κακόμιρις, πλιμφύςε 
το ςπιτι, έδιοχνε το πεδικό γ~χ ιο 
ικογενιακ' χαρά κΓ απ’ τα δικά- μας 
ςοπα. 


ολο -μοις 
κε Χιν 

τ * πρό. 



ιμόνι-μας παριγοριά ίτανε ι γίδα-μας, ι 
Φλόρα. Το βράδι, όταν γιρίζανε απ’ τι βοςκι 
όλα τα γίδια τυ χόριό, ογέναμε κε τα τρία 
αοερφ:α κε τιν καρτερύςαμε ανιπόμονα. Κι 
αφτί τραβυςε μπροςτά απ’ όλο το κοπάδι 
κε, μόλις μας έβλεπε, άρχιζε τα βελάζματα, 
λες κε μας καλιςπερύςε. Κ’ εμίς τιν προ»- 
μεναμε ςαν αδερφός τον αδερφό. Τιν φιλό- 
ςαμε, τιν χαιδέβαμε. Τιν φιλεύαμε πςομι, 

κρατιμένο απ’ το κομάτι πυ μας έδινε ι 
μάνα-μας. Στερύςαμε τον εαφτό-μας! Κι 

όταν οεν ίτανε πςομι τιν φιλέοαμε με χλο- 
ρα κλαοιά, πυ τα έτρογε με μεγάλι όρεκιςι. 
Κε ίςτερα τρέχαμε μπροςτά εμίς κΓ αφτί 
μας ακολυθόςε τρεχο^τας με χίλια πεγνιδι- 
ζματα. Καμιά φορά ανταμόναμε τι μάνα- 
μας, πυ γιρνύςε απ’ το χοράφι, όπυ κςενο- 
όύλεοε. Γέμιζαν τις άμιρις τα μάτια δάκρια , 
ςαν μας έβλεπε τα τρία τα πεδιά-τις με τι 
Φλόρα μαζί. 
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Ίςτερα εμίς τραούςαμε μπροςτά 
μ τι γίδα κι’ αφτί, αργά, με ςκιμένο 
ίο κεφάλι, ερχότανε κατόπι-μας. 

0ιμάμε, κάποτε γίριςα το κεφά- 
λι-μο, καΟός πιγέναμε, κε τιν ίδα να 
ςφονκίζι τα μάτια-τις με τιν ποδιά. 
ΙΙιός κςέρι, τί ιπόφερε κε πάλι όλι τι 
μέρα για μας τα ανίλικά-τις! 

Ένα βράδι εκί πυ βγίκαμε, όπος 
πάντα να προιπαντίςυμε τι γίδα-μας, 
ς ε ν τιν ίδαμε να τραβά μπροςτά, όπος 
ςινίΟιζε, μα μίτε κε νάρχετε κατόπι 
απ’ τις άλες γίδες. Κάτι ένιοςα μες’ 
τιν καρδιά-μυ. Δεν μπορό να πο, τί 
ίτανε: φόβος, πόνος·, Μπορί κε τα 
οιό. Πέραςε από μπροςτά-μας όλο 
το κοπάδι κε ι γίδα μας πυΟενά! Κα¬ 
τόπι απ’το κοπάδι αργά κε ςκίβοντας 
ερχότανε ο τζομπάνις - κυβαλύςε ςτι 
ράχι-τυ τι γίδα-μας. 



Πάγος ςτιν καρδιά-μας, τί ίχε ι γίδα- 
μας·, Τιν δάνκαςε φίδι ςτο ςτίΟος. Ο τζο¬ 
μπάνις τιν πίγενε ςπίτι-μας. Κ’ εμίς από 
πίςο, ακολυΟύίαμε κλέοντας. Σιμά ςτο μίλο 
το μπαρμπα-Νικολί ανταμόςαμε τι μάνα-μας. 
Γιρνόςε απ’ τι δυλιά φορτομένι κςίλα. Στά- 
θικε ςτο δρόμο έτςι, όπος ίτανε φορτομένι, 
έβαλε τα χέρια ςτα γόνατα κε κ,ίταζε αμί- 
λιτι. Πρι > τις πύμε τίποτε, τα κατάλαβε όλα 
μόνι-τις, 

Τόςα χρόνια, μια ζοί ολάκερι μες’ τι 
φτόχια κε τι διςτιχία, τα μάντεβε όλα τα 
κακά. 

— Μιτέρα, τι γίδα τιν έφαγε το φίδι. 

— Αφτό μας έλιπε, —ίπε κι’ αναςτέ- 
νακς= βαθιά. 

Τιν κατέβαςε απ’ τον όμο-τυ τι γίδα 

πόδια ορΟί. 
κεφάλι-τις 
Βονκύςε ςαν 
ςαν κλάμα, 
καρδιές. Κε 

ν . ερφια. 

( ? ' πο, Χαραλάμπενα,—τις λέι 

κομπάνις τις μιτέρας-μας,—πρόφταςα κε 


_ -,ομπανις, μα δε ςτάΟικε ςτα 
ΚςαπλόΟικε καταγίς κ’ έγιρε το 
. >. ακυμπιςε ςτο νόμα. 

®^ροπος, Ένα βονκιτό κοντό 
ι> ακόαμε κε μας ραγίζονταν ι 
Ι-^,ι-τις κλέαμε κε τα τρία αδ 


τις άρμεκςα το φαρμακομένο έμα. Δε 6α 
πάθι τίποτα. Μι φοβάςε. Διςκολέφτικε κα¬ 
Οός τιν έφερνα ςτον όμο κε τιν άναπςαν ι 
πόνι. Πόςα μυ έτιχαν εμένα, μα δεν έπα- 
Οαν τίποτα. Έγιαναν πάλι. Ρίκςτε-τις χλορά 
κλαδάκια κε ςε κανά όιο όρες ςαν τις δια¬ 
βών ι πόνι, θ’ αρχίςι να τρόι. Ιςίχαςε, και- 
μένι. 

Ο τζομπάνις πίρε διο αβγά για τον 
κόπο-τυ κε έφιγε. Κ’ ι μάνα-μυ ςίκοςε τι 
γίδα ςτιν ανκαλιά-τις κε τιν επίρε μέςα ςτο 
ςπίτι. Τιν .έβαλε ςε μιαν άκρι κε τις ερι- 
κςε κλαδάκια χλορά, αν ίΟελε να φάγι. Κε 
ίςτερα καταπιάςτικε να ιςιχάςι εμάς, να πά- 
πςυμε τα δάκρια. Εγό έπαπςα. Μα ι Δέςπο πύ 
να πάπςι: Σιγδκλεε. Άναπςε ι μάνα φοτιά— 
Φλεβνρις μίνας—κε έρικςε δαδί ςτι φοτιά να 
φένκι.' ΙΙίρε ίςτερα ένα χομάτι χαλαμποχίςιο 
πςομί, απολαβί τις δυλιάς-τις όλι τι μέρα, 
διο-τρία κρομίδια κε μας προςχάλεςε να φάμε. 

— Ελάτε, πεδ'ά, να φάμε, κ' ι γίδα, 
μι φοοάςτε, ος άβριο θα γίνι καλά. 

Μα πυ ι Δέςπο! Δεν άφινε το κλάμα. 
ΣικόΟικε ι μιτέρα-μυ, τιν πίρε ςτιν ανκαλιά- 
τις. Τις έδοκε πςομί. Τιν εφιλιςε. 















— Σόπα, πεδάκι-μυ. 

I Δέςπο δεν άκυε, το δικό-τις. 

_ Μα-α-ά-να... κΓ αν πςοφίςι ι Φλο- 

ό-ρα;·· 

— Σόπα, κορίτςι-μυ, αςε-με να φαγο 
μια μπυκιά πςομί... Δε μυ φτάνι ι κύραςι 
κι 1 ο καιμός-μυ... Ιςίχαςε, κι 1 αν ίνε να 
πςοφίςι, όρα-τι; κ:*λί. Σάμπος ίνε το πρότο 
κακό, πυ μας βρίςκι. Ίμαςτε ςινιθιζμένι. 
Πάπςε... δε θα πάθι τίποτα ι γίδα... 

/Ιδε ι Δέςπο, πυ πίραζε το κλάμα-τις 
τι μιτέρα-μας κ’ ιςίχαςε. Μαζόχτικε ςε μιαν 
άκρι κι’ αποκιμίθικε, δίχος να φάι, με το 
πςομί ςτο χέρι. Σαν αποφάγαμε, ςικόθικε ι 
μάνα-μυ. ΚΓ άμα ίδε τι Δέςπο πος αποκι- 
μίθικε, έςτροςε κε τιν έβαλε ςτο ςτρόμα. 
Πλαγιάςαμε κ 1 εμίς να κιμιθύμε. 

Τι νίχτα δεν κςέρο, τί όρα κςίπνιςα. 
Στο παραγόνι κάπιος φιςύςε ν’ ανάπςι φοτιά. 
Σε λίγο έλαμπςε μια φλόγα κε φάνικε ι 
Δέςπο με ένα αναμένο δαδί ςτο χέρι. 

Στιν άλι άκρι τις κάμαρας ι γίδα ςτε- 
κότανε ορθί ςιμά ςτα κλαδάκια κε έτρογε. 
ΚΓ όπος έλαμπςε ι φλόγα το δαδιά, γίριςε 
κε κίτακςε τι Δέςπο κε ςιγανοβέλακςε μια 
φορά, ςα να ίθελε να μιλίςι. 

Πετάχτικα απ’ το ςτρόμα. Κςίπνιςε 
κ’ ι μάνα-μυ. Κςίπνιςε κι’ ο Δίμος. Τί 
χαρές πυ κάναμε! I μανα-μυ τότε φίλιςε τι 
Δέςπο κε τις έδοκε να φάι το πςομί, πα δεν 
έφαγε το βράδι, 

IV. 

Ιυλις μίνας. Ίμαςτε με τι μάνα μας κε 
τα τρία αοερφια ςτο χοράφι τυ κιρ-Γιόργι τυ 
προεςτύ. Βοτάνιζε ι μάνα-μας το καλαμπό¬ 
κι κ εγο με τι Δέςπο κςεριζόναμε τ’ αγριό¬ 
χορτα απ’ τις βραγιές τον φαςυλιόν. Ο Δί¬ 
μος καθότανε κάτο από μια αχλαδιά κε έπε- 
ζε με κάτι -χαλίκια. 

I ουλιά ιτανε βιαςτικιά κι 1 αργά τι νίχτα 
κατεοικαμε ςτο χόριό. Το κοπάδι ίρθε προ · 
πολύ, μα ι γίδα-μας δε μας περίμενε, όπος 
πάντα ςτιν πόρτα τυ ςπιτιύ. 

—Κάτι θα έπαθε,—ίπαμε κ’ ι τρις, κε, 
αφινοντας οιπλα ςτο κατόφλι τυ ςπιτιύ το 


Δίμο, τρέκςαμε, κΓ ας ίμαςταν ςκοτομένι , 
τιν κύραςι, να τιν ζιτίςυμε τι Φλόρα” ** 

Δεν αργίςαμε να τιν έβρυμε. Βέλαζε - 
ραπονιάρικα ςτο περιβόλι τυ κιρ-Χ 0 ίςτο 
μπακάλι τυ χοοιύ-μας. Σε λίγο βρεθεί 
ςιμά-τις. Το καιμένο το ζόο! Πεζμένο ~άνο 
ςτιν αριςτερί-τυ πάντα, πρόβαλε το λεμό ·,1 
μας κίταζε παραπονιάρικα με τα γλικά-το 
μάτια. 

Προςπαθίςαμε να το ςικόςυμε, μα δ 2ν 
μπορύςε να ςταθί ςτα πόδια-τυ. Τςακιζμένο 
το μπροςτινό-τυ πόδι έγερνε κολιμπόντας 
ςτο έμα. Το φορτόθικε ι μάνα-μας κε το’ 
έφερε ςτο ςπίτι. Βονκύςε το κακόμιρο, κ’ εμίς. 
τα πεόιά, περιςότερο από κίνο. 

Γιρίζοντας απ’ το χοράφι ο Σταθίς ο γί- 
τονάς-μας άκυςε τις φονές κε ίρθε ςιμά- 
μας. Ίδε τι γίδα κε κατάλαβε γιατί φονά- 
ζαμε. Σίμοςε, εκςέταςε το ςπαζμένο πόδι το 
ζόυ κε ίπε κυνόντας το κεφάλι: 

—Μεγάλο κςιλοδαρμό έφαγε τό καιμένο! 
Θα δέςο το πόδι-τυ, μα γλίγορα δε θα γιάνι|... 

Αργά, πολί αργά εκίνο το βράδι πέςαμε 
να κιμιθύμε. Νιςτικί όλι. Πύ όρεκςι για φα¬ 
γί! Ακόμα κι’ ο Δίμος δεν άνκικςε το πςομί, 
πυ τυ έδοςε ι μάνα. 

Τιν άλι βραδιά καθόμαςταν όλι γίρο ςτι 
γίδα, πυ βέλαζε κιτάζοντάς-μας παραπονιά¬ 
ρικα. Περιςότερο απ’ το ζόο πονύςαμε εμίς. 
Προπάντον ι Δέςπο. Καθιζμένι ςταβροπόοι 
δίπλα ςτι Φλόρα, τιν χάιδεβε πονετικά ςαν 
μάνα κε τα δάκρια ποτάμια τρέχανε απ’ τα 
μάτια-τις. Μαζί-μας ςτο χαμόςπιτό-μας ίτα- 
νε τι βραδιά εκίνι κε ι Ρόζα τις Οια-Κόςτε- 
νας, προςφιγοπύλα κι 1 αφτί, κΓ ορφανί ςαν 
κ’ εμάς. Απ’ αφτίν μάθαμε τιν τραγικι ιςτο- 
ρια τις γιδας-μας. 

Ο Πάνος ο γιος τυ μπακάλι, ςινίλιχος 
τυ αδερφύ-μας τόνε μιςύςε τον Αλέχςι κε 
κοντά ς’εκίνο κ’εμάς όλυς. Γιατί εχςετίας τυ 
αδερφύ-μας, όπος έλεγε, έχαςε ο πατέρας-τυ 
τιν πελατία-τυ. I χορικί έπαπςαν πια να 
έχυν εμπιςτοςινι ςτον πατέρα-τυ, πυ τυς 
έκλεβε ςτο ζΐγι κε το λογαριαζμό. ,ΓΓαφτό 
κε ςτιν καταδίκι τυ αδερφύ-μας ςινετέλεςαν 




^ολί αφτός *ί’ ο πάτέρας-τυ με τις πςέ- 
-φτικές-τυς καταθέςις. 

Τι βραδιά, λιπόν εκίνι, πυ εμίς λίπαμε 
ς^ο χοράφι τυ κιρ-Γιόργι κε απροιπάντιτι 
κατέβικε ι Φλόρα, αφύ βελάζοντας ανίςιχι 
μας ζίτιςε κάμποςι όρα, πίρε μονάχι-τις χ 0 
δρόμο για το χ^μόςπιτό-μας. Περνόντας απ’το 
περιβόλι τυ μπακάλι ίβρε τιν πόρτα ανιχτί 
■κε μπίκε μέςα. Τιν ίδε ο γιος τυ' μπακάλι. 
Αφορμί, ίπαμε, ζιτυςε. Πέρνι μια μεγάλι 
πέτρα κε τιν ρίχνι απάνο-τις. I πέτρα βρί^ 
ςκι το ζοό ςτο γόνατο. Δέφτερι πέτρα τςα- 
αίζι το πόδι το ζόυ κε το ςαρόνι ςτι γι. 
Λεν ικανοπιίΟικε μ’αφτό ο ςκλιρόκαρδος. 
Έτρεκςε ςιμά-τυ, όπος μας έλεγε ι Ρόζα, 
κι’αφύ έςπαςε ςτι ράχι τυ ζόυ το χοηρό-τυ 
το ραβδί, αφίκε τι Φλόρα-μας να βελάζι εκί 
πικρά κΐ’ αφτός έφιγε ικανοπιιμένος για το 
κατόρθομά-τυ. 

—Χιροτέρι κι’ απ’ τα φίδια ι άνθροπι 
αφτί,—ίπε ι μιτέρα-μας,—έτςι να μας βλά* 
φτόν, όταν ίνε πιναζμένα, ίτε τα πιράζυμε, 



κΓαφτί όςο κι’αν ίνε χορτάτι. Ίνε δίκιο ο 
Αλέκςις, πυ δεν τυς ίθελε. Ίχ® δίκιο!.. 

Γόνκίζε, όπος πρότα, ι γίδα. Κ'εμίς 
ι φαμελια όλι, ςταοροπόδι γίρο-τις αμίλιτι. 
Κάπιο; μεγάλος θιμός Οέριεβε ςτα ςτίθια-μας. 
Ο νυς-μας πετύςε ςτιν εκςορία, κε βλέπαμε 
εκί τον Αλέκςι κε τυς ςιντρόφυς-τυ, γίγαντες 
μεγάλος ςαν τον ίρακλί κε τον θιςέα τον 
παλιόν χρόνον να όυλέβυν νίχτα-μέρα εκί 
για να μας γλιτόςυνε απ’τυς ςκλιρύς αφτός 
ανΟρόπυς, τον μπακάλι κε τυς ομίυς-τυ. Εε 
αςινέςθιτα ςφίκςαμε τις μικρές-μας γροθιές. 


Σ. Σ. Το 1922 ςτον ιμπεριαλιστικό πόλεμο τις Ελάδας ενάντια ςτιν 
Τορκία, ι Ελάδα νικίθικε. Ίςτερα απ’ τον πόλεμό ι διο αφτές χόρες κλί- 
ςανε ςιμφονία ανταλαγίς το ελινίκό λε το τορκικό πλιθιζμά. Σιμφονα !· ιε 
τιν ανταλαγί ι έλινες πο ζόςανε ςτιν Τορκία έπρεπε να φίγυνε ςτιν Ελά¬ 
δα κε ι τόρκι, πο ζόςανε ςτιν Ελάδα να φίγονε ςτιν Τορκία. 

. Πολί εργαζόμενι έλινες απ’ τιν Τορκία ίρΟανε ςτι Σοβιετικί Ενςςι, ςπο 
ζύνε τόρα έφπορα κε χτίζυνε μαζί με τος άλος λαός τις ΕΣΣΛ τον ςο- 
ςιάλιζμό. 

I έλινες εργαζόμενι, πο φίγανε ςτι φαςιςτικί Ελάδα ίόρανε τιν πίνα, 
τις αρόςτιες, τι διςτιχία. Στο διίγιμα το Α. Εριςτέα «Φίδια χ « φ ι¬ 
ό ά ν 0 ρ ο π ι περιγράφετε ι βαριά ζοί τον εργαζόμενόν αφτον ελινον ςτιν 
Ελάδα. 

I ΣΙΝΤΑΚΣΙ 
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I. 


X · 

Το βράδι ίταν κακοκεριά. /Οκςο έβρε¬ 
χε κε φιςύςε ο άνεμος, δέρνοντας τα κλα¬ 
διά τον δέντρον κε ςφίρίζοντας πάνο ςτις 
ςτέγες. 

Μέςα ςτο ςκολιό γινόντανε ςινεδριάςις 
τον τάκςεον. I πιο ζοιρί ςινεδρίαςι ίτανε 
ςτιν VI <β» τάκςι. Με με^άλι διςκολία ο 
δάςκαλος Καριπίδις ςινκρατύςε τα πεδιά. 
Μένο όταν ςικόϋικε να μιλίςι ι Αλίκι, τα 
πεδιά ιςιχάςανε. I Αλ κι ίταν ένα κοκινομά- 
γυλο, κςανΟόμαλο κοριτςάκι, ίτανε το καμάρι τις 
τάκςις κε το ςκολιό. Σ’ όλα-τις ταχτικί 
παντα προετιμαζμένι ςτα μαΟίματα, έπερνε 
ςιναμα ενεργό μέρος ς’ όλι τιν κινοφέλιμι 
εργαςια το ςκολιό. Αφτί ςτον όμιλο τις οδι- 
κις, αφτί κε ςτο δραματικό. Δεν παρέλιπε 
πότες κανένα μάΟιμα το ομίλο τις γιμναςτι- 
κις. Μα περιςότερο αγαπόςε το ςτρατιοτικό 
ομίλο. Κ ιταν απ’ τις ζαλίτερες, φορόςε 
®εριφινα το ςίμα το Βοροςιλοβιζύ ςχοχεφτί. 

Τορα, πο ίταν κε ςτάροςτας τις τάκςις, 
αγονιζοτανε με ζίλο για να βγάλι τιν τάκςι- 
τις ςτιν π ρότί γραμί το ςκολιό. 

Τ , ζ Ρ ονι "· τι ζ ι χιρί, ανάνκαζε τα πεδιά να 
τιν ακοον. Αλοςτε τιν αγαπόςε όλι ι τάκςι 

7 ) ζ απ τον Γι °τι. Αφτόν ακριβός κε ντι- 
πυςε τόρα ι Αλίκι. ^ λ 

Ντρ0πί \ πεδιά · Κλι 'ί«με ςιμβόλεο 
ζο ΐαλιςτικις , αμιλας με τιν VII τάκςι κε 

ίνΛΤ Ρ=νομε πιςο. ]. τάκςι-μας^ δάςκαλε 
Τ ζ ίπε γιρίζοντας [προς το ς 

ϊΐΓτΤΓΓ νΜ ' ™ 

? 7151 τ: ^ Ι>« 

οτένίέΐ Αν- ^ 7·" |16 ·" ι ' ;ς 9^ Νά ο 

ς,νάμΓαε ™ Ζδ 5ινατ ^ Ρίχνονται; 

ςιναμα με το οαχτιλό-τι; τον Γιότι 

ίνε το η · ΡΙί<τ6ρ ' “ 5 Τ Μ, < ιί «ιν τάζ<, 

®άνο ςτοΓτίνο Τ " ,1 Α 5λανοδ “Χ ίο 

ΓΙ χο /ε τονε λεροςε. Λφτός γτί- 

' .’ 0λ “ “'^ςτο/όν, ίΐΐ 

ί . 9°Ρ·. «ο πιρκμε με το Χε ζ ; νο; 


I VI <β> ΤΑΚΣΙ 

τίποτα. ΙΙό: να ζλάπςι ζανίς, πο . ο 
νά τι ουλιό ολονόν. Ντροπί, Γ ι4τι! ! 7 ·'Α- 

,,, — Πώματα, φάνοζςε 'ζςάφνο 0 IV., 
μάθατε ίϊα να τα ρίχνετε πάνο-μ,,. · 


... -*μυ. 

— λοςτά, ςοςτά, κάτςε κάτο! φ 0> α 
κςανε μεμιάς ι άλι. 5 ' 

* Νε ςοςτά, κςακολυΟιςε ι Α) ,ί/ι _ 

Ο Γιότις πρέπι να καταλάβι πος εμίς”( μ3 . 



ςτ ς ι ςοςτι-τυ ςίντροφι κε να μας όοι 
ςτο κινό-μας έργο. Αφτό Οάλεγα,—ίπβ 
κάΟιςε ςτι Οέςι τις. 

Ο Γιότις πραγματικά ςινίΟιςε να τ 
λένε κακό. Τάκυγε κΓ απ’ τυς ςιμαΟιτές, 
απ τος οαςκαλυς, χΓ απ’ τος γονιός. - 
αφτίν τι φορά το χαχοφάνιχε. απ’ 

ςινεορ'.αςί πρόχος. Σε λίγο φίγανε χ' ι ά 
I Λλικι εμινε λίγο ακόμα. Λντίγραπςδ 
πραχτιχό, τοβαλβ ςτο νχολάπι τις τάκς 
'Ίίλτρεκςε, φόρεςε κΓ ανιγοντας τιν ομπ^έΐ 
ογίκε οκςο. Ιτανε πικνό ςκοτάδι. I ^οντ 
οροχί χχιπύςε ςτιν ομπρέλα, Οαρίς κε 
ςτέγι. 
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Πίγενε γλίγορα. Γιρν όντας τι δέφτερι 
γονιά, ςταμάτιςε τρομαγμένι. Κάπυ 6-7 
μ^τρα αντίκρι-τις ίτανε ένα τιλεγραφόκςιλο. 
Ένιοςε πος πίςο-τυ κριβότανε μια ςκιά. Δεν 
πρόφταςε να κςαναγιρίςι τι γονιά, όταν μια 
πέτρα τιν χτίπιςε δινατά ςτο όεκςί χέρι. 

Διο νέα ετάρακςαν τιν άλι μέρα τιν 
τόκςι όλι. I Αλίκι ίρθε με ςπαζμένο χέρι 
πο το ίχε δεμένο μ’ ένα επίδεζμο περαζμέ- 
νο απ' το λεμό-τις. Κε τ’ άλο: ο Γιότις, 
πο ςιχνά έλιπε απ’ τα μαθίματα, 'αφτίν τι 
φορά δεν ίρθε, γιατί ίτανε βαριά άροςτος. 

I ζοί περνόςβ κόπος πιο κανονικά. I 
πιΟαρχία καλί. Καλές κ’ ι πρόοδες. Μαθι- 
τές κε δαςκάλι αγονιζόντανε να προιπαντί- 
ςον τα ικοςάχρονα το Οχτόβρι με νέες νίκες. 
Όλα μιλόςανε για τι ςοςιαλιςτικί άμιλα. I εφι- 
μερίδα το τίχο, τα ςινΟίματα κ’ ι πλακάτες. 
Στι μέςι το διάδρομο κρεμότανε το ςιμβό- 
λεο, πο ιπογράπςανε ι V, VI κε VII τά- 
κςι. Ένας απ’ τος όρος ίτανε κε ο αγόνας 
για τος καλίτερος ςκοπεφτές. 

Στος άγονες ςκοποβολίς, πο έπρεπε να 
γίνον ν,τις 30 το Οχτόβρι, από κάθε τάκςι 
έπρεπε να πόρον μέρος πέντε πεδιά. I 
VI«β> τάκςι ίτανε βέβεα πος θα νικίςι, μα 
ι Αλίκι ανιςιχόςε. Περιςότερο όμος τιν ανι- 
ζΐχόςε ο Γιότις. Αφτός μόλις γίνι καλά όλα 
θα τ’ αναποδογιρίςι. I Αλίκι πρότινε ςτα 
αγόρια να πάνε να τον επιςκεφτόνε κε να 
τον μιλίςονε, μα όλι τον αντιπαθόςαν κε 
αρνιθίκανε. 


Ιϊ. 

Έχτι μέρα ο Γιότις ίτανε ςτο κρεβάτι. 
I αροςτια περνόςε, μα να ςικοθί δεν τον 
αφινανε. Κ’ έτςι κςαπλομενος όλο ςκεφτό- 
*·ανε. Σινίθιςε να ίνε πάντα ελέφτερος, ςαν 
' νϋ/ν1 κε 7 1 ’ αφτό δεμένος ςτο κρεβάτι ένιο- 
& μογάλι. ςτεναχόρια. Κανίς δεν τον επι- 
!θ-^ ΤΙΧε / ’ 5 ® τςι ί χπο ρύζ2 να ρεβμάζι όςο 

{. ^Εςτρονε πια τα πλάνα-το. Τι κε πός 
το ςικ °θί· Τις προάλες κάπος 

τ· η ** ς ' ι0;κε παραπονεθί ςτι μιτερα-το, 
" ν Έ ' ο.βλια, γιατί χαθίκανε τάχα. 

; : ί.' . α λ°Ρ-φτΐκε πολί κε τορθε να διαβαςι. 

Βρϊ&ί: · 



Σαν τάκοςε αφτά τ’ ανελπιςτα λόγια ι μι* 
τέρα-το, δάκριςε κε τόπε: 

$201 *— Πο να ς’ τα βρο τόρα τα βιβλία, 
μα τί να γίνι, γιόκα-μο, θα πάγο να ςο γι- 
ρέπςο. Εςί διάβαςε μονάχα. 

•η ||Τιν κοβέντα αφτί ο Γιότις τιν εκςέχα- 
ςε, μα τιν θιμότανε ι μαμά* το κε να-τιν 
τόρα, άνικςε τιν πόρτα κε μπικε ςτιν κά* 
μαρα μ 1 ένα δέμα ςτο χέρι. 

— Νά, γιόκα-μο, ςο τα ίβρα όλα, 
διάβαςε κε κίτακςε να μιν τα κςαναχαςις. 
Ίνε κερός, Γιότι, ν 1 αφίςις τις ατακςιες. 

Ο Γιότις γιά άκογε, γιά δεν άκογε. 
Μόνο όταν βγίκε ι μαμά-το, πιρε το οεμα 
κε τολιςε. Τα βιβλία όλα ιτανε κενορμα κ* 
καλοοεμένα. Άρχιςε να τα φιλομετρά, κςάφνο 
αναμεςα ςτις ςελιδες ιορε μια οιπλομενι -,ι- 
μίοςι. Με μεγάλο ενδιαφερο τιν κςεόιπλο*ε 
κι’ άρχιςε να τιν διαβά^,ι 

«Γιά-ςο, Γιότι! 


/Εμαθα απ’ τι μαμά-ςο πος ζί- 
τιςες αφτά τα βιβλία κ’ έτρεκςα να ςο 
τα βρο. Μέςα έχο ςιμιομένα τα μαθί¬ 
ματα, πο περάςαμε. ΙΙός πάι ι αρό- 








ςτια-ςυ; Αν ίχςερες πος αγονιζόμαςτε 
όλι για να βγύμε νικήτες! Έλα, για- 
νε γλίγορα για να μας βοιθιςις. Τμα- 
ςτε λίγι, βλέπις. 

Με πιονέρικο χερετιζμό 
Αλίκι». 

Ίταν τ:ολί αναπάντεχι αφτί ι ςιμίοςι. 
Σάςτιςε. 1 πρότι ςκέπςι, πυ ςαν αςτραπί, 
πέραςε απ’ το μιαλό-τυ, ίταν να ςχίςι τι 
ςιμίοςι κε να πετάκςι τα βιβλία, μα μετά- 
νιοςε αμέςος.Εκίνι τι ςτιγμί άκυςε κάτι ομι¬ 
λίες όκςο. Σε λίγο άνικςε ι πόρτα κΓ ο 
Γιότις χλόμιαςε. Μέςα μπίκε, ι Αλίκι. 

— Γιά-ςο, Γιότι!—τυ ίπε κε τον 
ςίμοςε με θάρος. I μαμά ςτεκότανε ςτιν 
πόρτα κε χαμογελύςε. Αντίς απάντιςι ο 
Γιότις έκλινε το κεφάλι-τυ. 

■— Μα ος πότε θα ίςε ςτο κρεβάτι; 
ρότιςε ι Αλίκι, κε τις απάντιςε ι μαμά. 

— Άβριο, ίπε, θα ςικοθί κε μεθάβριο 
θα πάι πια ςτο ςκολιό, 

— Τί λέτε; κςαναρότιςε χαρύμενα ι 
Αλίκι κι’ άρχιςε γλίγορα-γλί;ορα να διιγιέτε 
για τι ζοί τυ ςκολιύ, δίχος να δίνι προςοχί 
ςτο ςκιθροπό πρόςοπο τυ Γιότι. 

— Ένα πράμα μ’ ανιςιχί τόρα, κςα- 
/,ολυθϋςε εκίνι. Στις 30 τυ Οχτόβρι θάχυμε 
^γονες ςκοποβολις. Τα πεδία έχοντας εμένα 
ιπ όπςι, ίνε βέβεα πος θα νικίςυμε, μα κςεχ- 


νύν πος μ’ αφτό το διαβολεμένο ν^ι 
μπορέςο να κάνο τίποτα. ' ^ }χ 

Σ αφτά τα λόγια ο Γιότις τινάν-.· 
μα εκίνι κςακολυθΰςε. 

, κςέρις, Γιότι, αν ίςυν ζςί η 

μπορυςες ς' αφτες τις μέρες ν 5 αςχβ\ς * 
να με αντικαταςτίςις. θιμάςε τί καλά 
βόλιςες ςτο πρότο μάθιμα τυ ομίλυ 
ποοολις; 

Νε^ Το θιμάτε ο Γιότις. Θιμάτε όμο- 
πος ςτ’ άλα τα μαθίματα δεν πίγε καθόλυ! 
κε τόρα οεν κςέρι τί να απαντίςι. 

~ Ε, τόρα ας πάγο / βιάζυμε—ί~ε * 
Αλίκι κε ςικόθικε. 

— Περαςτικά, Γιότι! Γιά-ςυ! 

— Γιά-ςύ! απάντιςε επιτέλυς ο Γιό¬ 
τις ^ κ’ ένιοςε ένα μεγάλο βάρος να πέφτι 


από πάνο-τυ. 



III. 

Ο Γιότις ίρθε ςτα μαθίματα. ' Ίταν: 
όμος πολί ςκιθροπός κε αμίλιτος. Πυ ο πα¬ 
λιός ο Γιότις; Στον κερό τον μαθιμάτον κα¬ 
θότανε ςιοπιλά κε ςοβαρά. Σ’ όλες τις ερο- 
τίςις τον δαςκάλον απαντύςε αργά-αργά, μα 
πάντα ςοςτά. 'Αρχιςε να πέρνι καλός βαθ- 
° ία ^ίματα πάντα ίταν μόνος, από- 
φεβγε τις ομιλίες κε τα πεχνίδια, αποτρα- 
ιότανε. Σιχνότερα μπορύςε κανίς να τόνε 
βρι ςε καμιά γονιά τις αβλίς,μ'έ- 
να βιβλίο ςτο χέρι. Σαν τελιονανε 
τα μαθίματα έκανε μια βόλτα 
απ’ το ςκοπεφτίριο, πυ ίτανε 
ςτον κεντρικό δρόμο, έριχνε 4-5 
ςφέρες κε ίςτερα πίγενε ςτο ςπίτ<* 
Πολί ςιμαθιτές-τυ προςπχ- 
Οίςανε να τον μιλίςυνε, να τον 
διαςκεδάςυνε, μα τίποτες δε βγί- 
κε. Μίτε ι Αλίκι κατόρθοςε τί¬ 
ποτα. Κάμποςες φορές ο οδιγός 
τις τάκςις-τυ ο Καρπιδις τον 
έπερνε χοριςτά κε τον μιλύςε- 
Κχίνος, όμος, ςτεκότανε κΓ άχυ- 
γε δίχος να βγάλι λέκςι. 
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Στις 30 το Οχτόβρι το προί, μέ ςα 
ςχιν μεγάλι οΰλι το ςχολιυ μαζεφτί/ανε όλι 
ι μαΟιτές. ·'Αρχιςαν ι /γόνες. [ VI 
τάκςι ςίμφονα με τιν παράκλιςί-τις Οα πι- 
ροβολόςε τελεφτέα. Από κάθε τάκςι έπερναν 
μέρος 5 πεοιά. Παραπάνο από όιακόςια πε¬ 
ι διά παρακολοΟύςανε τυς αγόνες. ΊρΟε ι ςι- 
ρά τις VI «β» τάκςις. Απ’ τις άλες, πρό- 
τι ίρΟε ι νΐΙ«β», πο πίρε 204 πόντος 
απ’ τυς 250 μπορετός. 

Νά, πιροβόλιςαν κε ι τέςερις τις VI 
<6$ κε πίραν 170 πόντος. 

Στο χαλί κςαπλόΟικε ι Αλίκι. Με με- 
γάλι διςκολία πίρε το τυφέκι με το πονεμέ- 
νο-τις το χέρι, κε άρχιςε να ςκοπέβι. Ένιο- 
ςε το χέρι-τις να πονί δινατά κι’ίάρχιςε να 
ανιςίχΐ. 1 άλι όλι ςιοπίςανε. Μιλιά πυθενά. 
Όλι τιν κςέρανε τιν Αλίκι κε περιμένανε 
ανιπόμονα το αποτέλεζμα. Εκίνι ένιοΟε τιν 
καροιά-τις να χτιπά δινατά. Δάνκαςε το χί- 
λι τις κε πιρόβόλιςε. 

— 2! ίπε ο δάςκαλος τις ςτρατιοτικίς 
τεχνις. Ένα πςιΟιριτό έτρεκςε απ’ άκρι ς’άκρι 
τις αόλίς. I Αλίκι δάκριςε απ’ το κακό-τις. 

Τί μπορύςε να κάνι ι καιμένι. Μίτε τολμύςε 
να ρΐκςι μι<χ ματιά προς τι δεκςιά γονιά τις 
β °λίς, απ’ όπο τιν παρακολυΟόςε ι τάκςι-τις. 

1 ςΐντρόφι-τις ςαςτίςανε, άρχιςαν να 
τιν κάνανε νέβματα για να τιν ενθαρίνυν, 
εκίνι κςακολυΟύςε να κιτάζι ςτο ςίμα. 
Απελπίςτικαν όλι. Μα... 

( Εκίνι τι ςτιγμί ανάμεςα απ’ τα πεδιά 
ζ ί !/ ·^ 0 Ειότις κε πλιςίαςε με ςταΟερό βίμα 
Το όάςχοιλο. 


, * Σίντροφε,—το ίπε,—ι Αλίκι δεν 
^να πφοβολίςι,γιατί τις πονί το χέρι, 
επιτρέπετε να ρίκςο τ’ άλα τέςερα βόλια εγό. 

Τ ,. - ε,1ϊιτ Ρ οπ Ι εκςέταςε αμέςο; τιν πρότατι 

1 ε ^ετρεπςε. 

ςε ^“^όΟικε ο Γιότις καταγίς. Κι 1 άρ- 
ί ςτ? ςκ& ~έοι. Εςκόπεβε αρκετά πολί, μα 
πιρόβόλιςε κε τις τέ [ερις φορές. 

,7° 0 δάςκαλος δίλο-ε: 

~~ 1 VI «β» τάκςι πίρε 200 πόντος. 


Κ’ έτς< ςτυς αγ ίν 6ί νί;! , ςε , νι <85 τ . 

, Μ"ί>™! Ζίτο!—ίζατονχάϊες χανές 

ςκεπάςανε τα λόγια το δαςκάλυ. 

I μοΟιτές τις νΐ««> τά*ς,ς <φ μί5ανε 

ζτι , 118ςι τις α °λίί, αρπάκςανε το Γιότι κι’ 
αρχιςανε ζιτοκραβγάζοντας να τον τινάζανε 
ςτον αέρα. 

I ια προτι φορά ιςτερα από τόςες μέ¬ 
ρες ο Γιότις πιγενοερχότανε χαρύμενος, 

Μπραοο! Μπράβο! φόναζε κ’ ι 
Αλίκι δακρίζοντας απ’ τι ςινκίνιςι. 

Πλιςίαςε κι’ ο δάςκαλος Καριπίδις, πί¬ 



ρε μες’ τις μεγάλες παλάμες-τυ το κεφάλι 
το Γιότι κε τον φίλιςε. 

V. 

Ο γιορταζμός τις XX επέτιο τις Με- 
γάλις Σοςιαλιςτικίς Επανάςταςις έγινε ςτι με- 
γάλι έΟυςα το ςκολιύ. 'Ιςτερα απ’ τιν έκ- 
Οεςι ι διεφΟίντρια το ςκολιύ δίλοςε, πος νι- 
κιτές ςτιν 20 εκέτιο ίνε ι μαΟιτές τις VI 
«β» τάκςις κε γι 1 αφτό βραβέβετε ι τάκςι- 
τυς με μεταβατικί ς-μέα. 1 χαλίτερι μαΟί- 
τρια κε ςτάροςτας τις VI«δ> τάκςις ορα- 
βέδετε με ντυφέχι. 

Τα τελεφτέα λόγια τις διεφΟίντριας τα 





















ςχεπάςανε τ 1 ακράτιτα χιροκροτίματα. Στι 
ςκινί βγίκε ι Αλίκι κρατόντας ςτο χέρι άλο 
ντυφέκι, γίριςε ςτον κόζμο κε ίπε: 

— I τάκςι-μας πάντα ίτανε καλί τά- 
κςι κε τα πεδιά-μας—καλά πεδιά. Για πο- 
λές όμο<ς ετίες δεν κατορθόναμε νάχυμε τό- 
ςο μεγάλες επιτιχίες ςαν αφτές, πυ έχομε 
ςίμερα. Στι νίκι-μας πολί μας βοίθιςε ο ςι- 
μαθιτίς-μας Γιότις, ο οπίος τόρα διορθόθικε 
κε ίνε ένας απ’ τυς καλός μαθιτές» Επι- 
τρέπςτε-μυ να προςφέρο κ’ εγό εκμερυς τις 
τάκςις-μας ένα τέτιο ντυφέκι ςτο Γιότι. 

— Μπράβο! Μπράβο ςτος μαθιτές τις 
VI «β» τάκςις, ακυςτίκανε νέες φονές. Κα¬ 
νίς δεν παρατίριςε, πός κι 1 από πό βρέθικε 
ο Γιότις πάνο ςτι ςκινί. 


Όλι όμοί τον ίδανε δϊζρ,ζμ^ 
ςτά-τυς κε τον ακόςανε να λέι μ= 

— Δεν ίμε άκςιος ακόμα γ- 2 
δόρο. ΝιόΟο πος ίμονα πολί κακό·· 
πολί κακός. Αργά κατάλαβα, πος Τ ς ,*’? 
τές-μυ ίνε πραγματικά χριςά πεδιά /Γ 
ςύτροφι. Εγό ίμονα, ςίηροφι. πυ μ-α νίχ^ 
κριμένος πίςο απ’ ένα ςτίλο, έρικςα ώί 


ιτ 


τρα κ’ έςπαςα το χέρι τις Αλίκις. Ζ 
ςίμερα ςινχόριςι. Σ’ εφχαριςτό, Αλίκι, π> 
με βοίθιςες μαζί μολι τιν τάκςι. να ?ν Λ 
ςτο ςοςτό δρόμο. Ιπόςχυμε πος από τόρα 
θα ίμε καλός κε παραδιγματικός μαθιτίς & 
πιονέρος! 


Λ. ΕΡΙΣΤΕΑΣ 


τ© 

Φ Τ1Μ © © © ρ © 

Τα βυνά κριμένα 
απ’τιν καταχνιά 

Τ άνθι μαραμένα, 
τα κλαδιά γιμνά. 

Να πιι να χορτάςι 
μπόλικα νερά. 

Θέλι για τα δάςι 
κε για τα ςπαρτά. 

Αςτραπές κε μπόρες. 
κε νεροποντές. 

Τα παλιά ςε χόρες 
φέβγον μακρινές 

Κίτα τα ςπαρμέ^α 
τα χοράφια ’κι, 
τάχι όλα ντιμένα 
πραςινι ςτολί. 

Το ριάκι τρέχι, 
θάλαςα ςοςτί. 

Βρεχι, βρέχι, 
νερό Οελ 1 ι γι. 

/ 

Κάπυ-κάπο λάμπι 
κ’ ίλιος γελαςτός. 
Πλέον δάςι, κάμπι 
ίτο γλικό-χυ φας. 


Κρίβετε ςτι δίςι 
κε χαμογελά. 

Με χλομί τι δίςι 
ντίνι ομορφιά. 
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ΑΠ’ ΤΙί! ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΙΣ ΕΣΣΑ 


Ο ΠΟΛΕΜΟΣ ΤΥ ΡΑΖΙΝ ΕΝΑΝΤΊΑ ΣΤΥΣ ΜΠΟΠΑΡΥΣ 

ΚΕ ΤΥΣ ΤΣΙΦΛΙΚΑΔΕΣ 


I ΚΟΖΑΚΙ ΤΥ ΔΟΝ 

I φιγάδες χορικί έχτιςαν ςτο 
Νότο—ςτο Δον κε ςτυς παρα- 
ποτάμυς-τυ—μεγάλος ικιζμύς τον 
κοζάκον το Δον—τις ςτανίτςες. 

Στα μέςα Τ υ ΧνΐΙ-υ εόνα 
ι κοζάκι το Δον δεν ίχανε ιςό- 
τιτα. Άλι κοζάκι αρπάκςανε τις 
καλίτερες γέες, αποχτίςανε νικο- 
κφιό, εμπορεβόντανε, έγιναν έφ- 
πορι, ίτε εφκατάςτατι. Άλι από- 
μιναν φτοχί, δίχος τίποτα. 1 φτο- 
χί ανανκαζόντανε να γίνυν ιπό- 
δυλι τον πλύςιον κοζάκον ίτε να 
ζόνε απ’ τι λιςτία. 1 τςαρικί 
βοεοόδες πιάνανε τυς φιγάδες γο- 
ρικύς κε τυς γίριζαν πίςο ςτυς 
τςιφλικάδες. Περίςεβε το μίςος τον 
, ψτοχόν χορικόν ενάντια ςτυς μος- 
χοβιτες τςιφλικάδες, Τυς φτοχύς 
γ,οριάτες τυς ςίκοςε ςε εκςέγερςι 
0 Κοζάκος Στεπάν Τιμοφέεβ;τζ 
Ράζιν. 



ο ΡΑΖΙΝ ΚΙ’ Ο ΑΓΟΝΑΣ-ΤΥ 
ΕΝΑΝΤΙΑ ΣΤΥΣ ΜΠΟΓΙΑΡΥΣ · 

ΚΕ ΤΥΣ ΤΣΙΦΛΙΚΑΔΕΣ 

* λ Σκίνο τον κερό βριςκότανε ςτο Μο- 
ίχοο'.χιχο κράτος ένας κςένος κε έγραφε έτςι 
I* 2 ^ Ράζιν: «I όπςι-τυ ίνε μεγαλιόδικι, 
1° ^ράςτιμά-τυ εβγενικό, ι έκβραςι τυ 

λό 'Λ " τυ , πε Ρ ι>ζ Ρ 2νι ι το ανάςτιμά-τυ απς<·- 
... ; “·Ρ°»οπο-τυ βλογιοκομένο. 'Ρ/ε τιν 
τ . ) ^ Λ εμπνει τον τρομο κε τιν αγά- 

^ Στεπάν ςόρεπςε μαζί-τυ πολύς 


Το θανάτου.ο: το Ράζιν. 

φτοχύς χορικύς. Τον εκλέκςανε αταμάνο, 
διλαδί, ανότατο αρχιγό. Με τον Ράζιν ενο- 
0 -,.ανε πολί κοζάκι κε άλι άνΟροπι, πυ ιτα- 
νε κακιομενι ενάντια ςτυς τςαρικύς βοεοόδες 
κε τς φλικάδες. 

Τιν άνικςι τυ * 6ΤΟ ο Ράζιν επετεΟι- 
κε με 7 χιλιάδες άντρες ενάντια ςτο Τςα- 
ρ-.τςιν τυ Βόλγα (τόρα λέγετε Σταλινγρ^ντ) 
κε το πίρε. Κκί πέραςε με το μϊρός-τυ κε 
το τςαριχο ςτράτεομα—ι ςτρελιτςι. Ίςτερα 
ο Ράζιν πίγε ςτο Άςτραχαν, χε το πίρε 
ιςτερα από οΐυ μέρες πολιορκία. 1 κοζάκι 
ςκοτόςανε τυς πλύςιυ* εμπόρυς, τυς μπο- 
γιάρυς κε τυς τςαρικύς αρχιγύς. Ο Ράζιν 




















έρικςε τον βοεβόδα τυ Άςτραχαν κάτο απ’ 
το κομπαναριό.. I ραζινικί βάλανε ςτο 
/ Αςτραχαν δικύς-τυς κιβερνίτες απ’ τυς κο- 
ζάκυς. 

Μαζί με τα πολεμοφόδια, πυ πΐρε 
ςτο 'Αςτραχαν κςεκίνιςε προς το απάνο 
ρέμα τυ Βόλγα. Έπερνε πόλις, εκςολόΟρεβε 
τυς τςαρικύς βοεβόδες κε τυς πρικάζνικυς. I 
απεςταλμένι τυ Ράζιν πιγένανε κε καλύ;αν 
τυς χορικός ςτις γραμές τον εκςεγερμένον. 

Με τιν πρόςκλιςι τυ Ράζιν ι χορικέ 
ςίκοναν εκςεγέρςις, ςκοτόνανε τυς τςιφλικά- 
οες-τυς, κεγανε τα τςιφλίκια, πιγένανε με 
ολοκλιρα αποςπάζματα να ενοθύνε με το 
ςτράτεβμα τυ Ράζιν. I λαί τις Παραβόλγιας 
περιοχίς ι τζυβάςι, ι τατάρι, ι μορντβί, ι 
μαρίι εκςορμόςαν μαζί με τυς ρόςυς χορι-ι 
κυς. Δεν τυς μπόδιζε κε το ότι μιλύςανε 
ςε οιαφορες γλόςες. Το μίςος ενάντια ςτον 
τςάρο κε τυς τςιφλικάόες τυς έζμιγε ςε μια 
ικογένια. 

ΤΟ ΤΣΑΚΙΖΜΑ ΤΥ ΚΙΝΙΜΑΤΟΣ 
ΤΟΝ ΧΟΡΙΚΟΝ ΚΕ ΤΟ ΘΑΝΑΤΟΜΑ 

ΤΥ ΡΑΖΙΝ 

Ο τςάρος κε ι τςιφλικάδες ςορέπςανε 
ςτρατέβματα κε ςιντάγματα από μιςΟοτύς 


ς ^ ζιότ ΐ ς κε κςβχινίς«νβ ενάντια 
Ιά,ιν. ίτανε οιςκυλο για τον ,, Σ' 


φιγι ςτο Δον. I πλόςιι κοζάζι τυ Δον - 
ςανε τον Ράζιν κε τον παραδόςανε' 
τςάρο. Ο τςάρος καταδί/αςε τον Ρόζ. ν 
ΟανατοΟί με κακό θάνατο». 

Ίο 16/1 ο Στεπάν Ράζιν Οανα"όΟ»« 
ςτι Μόςχα. 

Ο τςάρος Αλεκςέι τιμόριςε ςχλιοά χ: 
τυς εκςεγερμένυς χορικός. Σφάκςανε, Οανατό- 
ςανε με το κνύτο, κρέμαςανε χιλιάδες ε/ςε- 
γερμένος. Το κίνιμα τον εκςεγερμένον γο_ 
ριατόν τςακίςτικε. 

Στιν περίοδο τις εςκέγερςις τυ Ράζτ». 
καΟος κε ςτιν περιοοο τις εκςεγεοςιτ *·, 
Μπολότνικοφ, ι χοριάτες δεν έχανε έναν 
τετιο ςίγυρο ςίμαχο, ςαν τιν οργανομεν ι ερ¬ 
γατικέ τάκςι. Δεν καταλαβένανε επίςις κε 
τα καθίκοντα τις εκςέγερςις; ίκςεραν να 
κέγυν κε να καταςτρέφυν τυς τςιφλικάδες. 
μα δεν καταλάβεναν τι λογιό θεζμός πρέπι 
να^ οργανόςυν, πύ πρέπι να κατεφδίνυν π - * 
ιπόΟεςι. 

Νά πιά ίτανε ι αδιναμία-τυς. 



το τμίμα τον πεχνιοιόν το ΙΙαλαττύ τον πιονίρον 
τις Μαριόπολις, 








I Δολορές Ιμπαρύρι με τυς πιονέρυς τις Μαδρίτις 

Κ· ΚΑΡΒΟΝΙΔΙ 

ΣΤί ΝΤΟΛΟΡΕΣ1ΜΠΑΡΥΡΙ 

Ένας-ςυ λόγος, μια-ςυ φονί 
Κάνι καρδιές να φλογίςυν. 

Σ’όλυς πυ λέφτερι θέλυν ζοί 
Ζέςτα ςκορπάι ι πνοί-ςυ. 

Τίνος φαντάρο δεν κεν’ ι ματιές, 

Το έμα πιανύ δεν χοχλάζι, 

Όταν διαβίς:—«θριλικί Ντολορές, 

Γιά^ςο!»— καθίς ςο φονάζι. 

Μάβρος τα ίπςι ςκεπάζι καπνός 
Τρέμι κ’ ι γις ματομένι 
Σίφυνας όμος εςί, οδιγός 
Συν’ ι Παντιέρα το Αένιν 

Κι’ όπυ κι 1 αν πας, ς’όπια μάχι κΓαν μπις 
Κςέρο καλά, ιροίοα, 

Όπος κε τόρα, κςανά Οα φανίς 
Κόρι πιςτί ςτιν Πατρίδα. 



















ΤΜΙΜΛ ΔΙΛΓΟΝΙΖΜΥ 


^_πλνηγιοτ, Δ ι 



Ο πατέρας-μυ κι’ ο Οιός-μυ ίνε πςα- 
ράδες. ΙΙολί ςιχνά πάνε ςτο πςάρεμα. Εμίς 
τα πεδιά αγαπάμε πολί να πιάνυμε πςάρια. 

ΙΓιςο απ’ το λιμάνι ίνε ι χμιχρί Οά- 
λαςα». ΕκΙ μπορί να προχορί κανίς πολίν 
ορα ςτο βάθος τις Οάλαςας κε το νερό Οα 

!. νε . ος ™ Τ ον «^α. Εκί πιγέναμε να πιάςυμε 
Οαλαςινες γάτες. Αφτό το πςάρι ίνε ςτρον- 

, ’ 6 Χ ι , κα ? εδί ' χρόμα, κε το μάκρος τις 
υρας-τυ ινε ος 30 ςαντίμετρα. Στιν άκρι 
τις,υρας ινε ςαν βελόνα, πυ μπορί \α τςι- 
μκαι κε να διλιτιριάζι το μέρος πο χτιπάι. 

, Ιια φορά πίγα με τον πατέρα κε τον 
ϋιο-μυ να πιάςυμε χαπςιά. 

, Τα Χ απςιά τα πιάνυνε τις περιςότερες 
φορές τι νιχτα, όταν ίνε φενκάρι. Στα ςκο- 

νΓ^ 0 6λVΓ λίζ “ ν, π " ίφκολα μπορί ζ “ νίί 

Πίγαμε^ τα ,^ςάκχτα. Στι Οάλαςα ο,. 

“ ρ * ς ’ 6Χανε Χ Ρ·°· Μ*ί,«μ 6 ςτι ' 

' μ “ ίταν Όλι , π{ορ ^ { 

ηΠ-Γ *”“* Τ, ’ δ5ν μα 

ϊο^εν ϋ ·“ 7” Ζδπ ^ οςα «*’τοχρΓο. 
1ο ^«αρι βγικε απ’ τα ςίνεφα κε 

νί Ι« £ ΐ ι* 0 ™ 01 *·*· Πολί ερέα ίνε 

ο ζολι,ιπ ™ ™ *” :ι *· 

ία δίχτια. Ρ ** ^ πε Ρ η Ρ<7ψ'·&μι με 

« <·; 

Λ > «-« ιταν γιόματα από 


χαπςιά. ΙΙιάςαμε πολά πςάρια. Εγό μα^ί ». 

τος άλυς τραβόςα το δίχτι κε οε> εςΟανόμυ. 
να το κρίο. 

Ο, Ώίος-μυ—γέρος κε καλός μάςτοοα; 
ςτο πςάρεμα. Πέραςε ςαρανταπέντε γρόια 
πάνο ςτι Οάλαςα, μα τόρα ςχεδόν δεν * ζτ. 
να πςαρέπςι. Τα βράδια μας' διιγέτε ςιχνά 
τα περιςτατικά πυ τυ τιχένανε ςτο πςάρεμα. 
όπυ πολές φορές κινδίνεβε να χάςι τι ζοί-τυ. 

Να ενα απ αφτα τα περιστατικά: 

Ίτανε χιμόνας. Φλεβάρις. Ο θιος-μυ 
μ«ζί με τα μέλι τυ αρτελιύ έπιανε πςάρια 
με τρις βάρκες. Πιάςανε μπόλικα πςάοια. 
^ιμφονιςαν ι πςαράδες αιοτί τι μέοα να 
· υνε «*’ ^ Πότι ςτο Μπατυμι. * 

Ο θιος-μυ κίτακςε ςτι Οάλαςα κε ίπε 
— Σιμβρα Οάχυμε μεγάλι τριχιμια. 

, 1 πςαράδες δεν τον αχυςανε χε 

πφανε το δρόμο για το Μπατυμι. Κε ςαν 
απομαχρινΟίκανε απ’ το ΙΙότι, άρχιςε μια 
π ° ί μεγάλι τρικιμια. Τι να χάνυνε; Σιμφο* 
νιςανε να πάνε ςτι Σύπςα. Το λιμάνι αττό 
ι'τανε ςιμά. 

Ο καπετάνιος (ςχίπ§ρ) τις βάρκας ιτα- 
νε φοόιτςιάρις, ΦυοιΟικε τιν τριχιμια. Σχε* 
φτικε τον εαφτό-τυ χε για να γλιτόςι έχοπςε 
το '.κινι, πυ τραοόςε τιν άλι βάοχα. Έτςι 
λάφρινε τι διχί-τυ βάρκα. 

Ολι άρχιςαν να φονάζυν: 

" * ι χάνις, ανΟρόπυς ςτι Οάλαςα ρίχνις; 
Κε ι βάρκα έτςι κε εφιγε. Ο Οιός-μυ τότε 
οιατάζι. 
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— Κςεντιθίτε! 

I φορεςιά τον πςαράδον ίνε χολί βα¬ 
ριά: μεγάλα ποδίματα χάνο απ’ τα γόνατα, 
αδιάβροχο. Με τέτια φορεςιά το δίχος άλο 
μττορί να πνιγί κανίς. I χςαράδες χ υ ί τανε 
ςτι βάρκα το θιύ-μυ τον ακύςανε, μα ςχ[ς 
άλες .βάρκ*ς δεν κςεντίθικε κανίς. Εκίνι φ 0 - 
βίθικαν, φόναζαν κε δεν ακύανε τι φονί το 
θιύ-μο. 

—Γλίγορα κςεντιθίτε!—φόνακςε χάλι 
ο θιος-μυ. Μα αφτί όλο κε έτρεμαν. 'Α- 
χςαφ/α χτίχιςε ένα μεράλο κιμά χάνο ςτι 
βάρκα κε τιν έςχαςε. 

Ένας χςαράς αχ’ τι βάρκα το Οιο-μυ 
πίδιςε αχ’ το φόβο-το ςτι Οάλαςα, νόμιζε, 
ότι θα μχορέςι να φτάςι με το κολίμχι ςτιν 
κςιρά. Μα όταν άρχιςαν τα κίματα να τον 
ςκεχάζυνε γίριςε γλίγορα £πίςο ςτι βάρκα. 
Με μεγάλες διςκολίες μχόρεςε ν’ ανεβί α- 
χάνο. Ο θιος-μυ ίςος να τον βοίθιςε, μόνο 
αφτό δε μυ το διιγίθικε. 

Σ’ αφτο το οιάςτιμα ι τρικιμια έςχαςε 
κε τι δέφτερι βάρκα κε ςε λίγο βόλιακςε κε 
ι βάρκα το θιυ-μο. I χςαράδες χυ βριςκόν- 
τανε ςτι βάρκα αφτί ίτανε όλι καλί κολι- 


κιμα τος ερικςε 
φενότανε 


μπιτες.^Κολιμχυςανε τρις. Αχ 1 τις άλες 
οαρκες οε φενότανε κανίς. Πολίν χερό τον 
ιο-μυ κε τος ςιντρόφυς-το τος έςερνε ι θάλαςα. 
κε μόλις ςτα κςιμερόματα το χίμα τ-κ έοικ» 
ςτιν χαραλία τις Σόχςας. 

I χαραλία ίτανε έριμι. Δε 
κανένας άνΟροχος. 

Αμα ίρθαν ςτον εαφτό-τος, α/.όςανε 
κάχιο να φονάζι. Ίτανε ο μόνος χςαράς αχ’ 
τιν άλι βάρκα, χο μόλις κολιμχόςε.’ Τότες 
ο Οιος-μο κε ι ςίντροφί-τυ ρίχτικαν ςτι Οά¬ 
λαςα κε τον βγάλανε όκςο ςτιν κςιρά. Ανά- 
ςενε με διςκολία κι’ όλο ίθελε να κιμιΟΙ, μα 
ο θιος-μυ δεν τον άφινε γιατί μχορυςε ί- 
ςτερα αχ 1 τον ίχνο αφτό να μιν κςιχνίςι χια„ 

I χςαράδες, χυ ίτανε ςτις άλες βάρκες, 
έτςι κε χνιγίκανε γιατί δεν κςεντιθίκανε. 


Ίςτερα αχό κάμχοςες μέρες γινότανε 
δίκι. Δικάζανε τον φοβιτςιάρι καπετάνιο, χο 
για να γλιτόςι τον εαφτό-το, έχνικςε τυς 
άλυς, κόβοντας το ςκινί χο τραοόςε τις ά¬ 
λες βάρκες. 

Μαθιτίς τυ π/μ ελινιχδ ςχολιό. 

Μπατΰμι, 1937. 


Λ. Ν. ΚΙΡΙΑΚΟΦ 



ΚΑΤΕΑ 

Ποτάμι χερνά... Γιαναςςά ςτο νερό 
Αςτζίφτ ανικςκά το κατέα χλυρό 
Πολά χαμιλά τα κλαδία-τ 1 λιγύν, 

Κε θέλυν, θαρίς, το νερό να ροφόν. 

Κι’ αχ’ τιν κατέα βραδί κε χιρνό 
Να γρίκανες μχόρνες χυλί το νυχό. 

Μα έκαμι > κρίο, ςιμόνι ςςυμός, 

Παγένυν βροχάδες, χαλάςτεν κερός, 

Τ’ κατέα τα φίλα-τ’ ακάτο χιλί 
Κε χέρ-τα κε χάι το νερό χυταμί. 

Κε ςμα ςτο ποτάμι ακύις χιχτά 
Χολτζάρκο τζαρτζάριζμο αέρας 'ντα φςα. 

Μαθιτίς τις 9-ις τάχςις τυ 
2-ρο π/μ ςκολιύ, Μαριυπολι. 




κ. βαςιλιααις 

Ο ΜΑΒΡΟΣ ΧΡΕΟΣ 

Τα βαγονάκια φορτομένα 
Τριπόνυν λες μες 1 ςτα βυνά, 

Μάβρο χριςό όλα γιομάτα 
Πιγενοφέρνυνε γοργά 


Στα εργοςτάςια τον πλένυν 
Με τις Κβιρίλας το νερό, 
Κε καθαρό έτςι τον ςτέλνον 
Μες 1 ςε καμίνι φλογερό. 

Στο Ζεςταφον νά-ςο τα τρένα 
Τον κ^εφορτόνονε γοργά, 

Καπνίζ 1 ι φερο-μανκανιέρα 
Καπνός ολύθε αφτί ςκορπά 

Πιανυν, καπνίζυν τςιμινιέρες 
Αιόνι το μέταλο καλά, 
Πίρινες λες πος ίνε φλέβες, 
Φλόγας ποτάμι λες κιλά. 


Μαντέμι πιότιτας-ατςάλι, 
Τια ν ατςαλοςον τα φτερά, 
Πυλιά κε τράχτορα, κομπάιν 
Μεγάλο τρένα φορτιγά. 


Μαθιτίς τις νΙ - [ς τ«* 4ιί . λιν „, ^ ^ ^ 
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Δ. Γ. ΚΥΓΓΥΣΙΔΙΣ 


ΣΑΝ ΠΑΣ ΚΑΛΙΑ ΤΙΣ ΑΝΙΚΣΙΣ 

ΑΝΘΙΖΥΜΕ 

Σαν παςχαλιά τις άνιχςις ανθίζομε 
I νέα πυ βλαςτένυμ 1 ι γενιά, 

ΙΙερίφανι χε πάντα μπρος βαδίζομε 
Το Αέ\ιν ν’ ανεβόμε τα ςχαλιά. 

Στο διάβα—κάθε πόρτα ανιγμένι, 

Πόρτα πυ οδιγί ςτιν εφτιχιά, 

Κι’ ι νιότι-μας ςα λύ> υδ’ ανθιζμένι 
Καρπόνι ςτις καρδιές-μας τι χαρά! 

Τα Οέμελα γερά ’χυν θεμελιόςι 
Τις μάθιςις ςτα βάθι τις καρδιάς. 

Στιν εποχί χαράς, πυ ζυμ’ το ΣΤΑΑΙΝ 
Κε νιόθυμε φρεςκάδα λεφτεριάς. 

Κε πό αλό ςαν μας αχόνε γέλια 
Κε ζύνε τέτια φχάριςτι ζοί; 

Κε πυ γενιά θα βλέπις νέα 
Ζεφίρυ ν’ αναςένι τιν πνοί' 

Σαν παςχαλιά τις άνιχςις ανθίζομε 
I νέα πυ βλαςτένυμ’ ι γενιά, 

Περίφανι χε πάντα μπρος βαδίζομε 
Το Αένιν ν’ ανεβόμε τα ςχαλιά. 

Μαθιτίς τις ΥΊΙ-ις τάχςις το 2-ρυ Ελινιχό Μεςέο Σχόλιό το Σοχομι. 
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7Τοζ ο κινιγός Φεόντορ 

έόιοκζε τυς *— 


(Ροςικό πα ραμί Οι) 


Στι Μακρινί Ανατολή ςιμά ςτα Μαν- 
τζυριακά ςίνορα, ζύςε ι φαμίλια ενός κινιγό: 
ένας γέρος κε τα τρία πεόιά το. Τα μεγα- 
λΐτερα όιο αδέρφια πιγένανε ςτο κινίγι, κε 
το μικρότερο, τον Φεόντορ, τον αφίνανε 
ςπίτι. 

Μια φορά ίρΟαν τ’αδέρφια απ’ το κι- 
νίγι, κι’ ο Φεόντορ τος λέγι: 

— Θα πιγένο κε ’γο ςτο κινίγι. 

— Ίςε ακόμα νέος, μεγάλοςε πρότα 
—Οα προφτάςις να το οαρεΟίς,—το λένε 
τ'αόέρφια. 

Μα ο Φεόντορ το δικό-το. 

Τιν άλι μέρα ςικόθικαν τ’ αδέρφια κε 



%:·:·:>. ·:'· '.' >*Λ / · < . .. ..·· ' ··/, <·' · ; '· ’ 


κςεκινίςανε. Κι’ ο Φεόντορ ετιμάςτικε Γ ;.« 
επίςις για κινίγι. 1 ^ 

ΓΙιγένι κι’ όλα τα προςέχι —τιγένι κα- 
νένα χαμόδεντρο, ίτε κανένα κύτςορο, ( Χε 
τα χαμόκλαδα πυ γέρνυν,—όλα τα προςέγι. 

Τΰτιχε μια βερβεριτςα. Θέλιςε να τιν 
ςκοτόςι. Κ’ ι βερβεριτςα το )έι: 

— Γιατί να με ςκοτόςις·, Τόρα ίνε 
άνικςι, μόλις αρχίςαμε να πλιθένυμε, το 
δέρμα μυ δεν ακςίζι. Νά, ΟάρΟι το φτινόπο- 
ρο κε τότε Οάνε κερός για κινίγι. 

Ο Φεόντορ έτιχε μια αρκυοα. θέλιςε 
κι’ αφτίνα να τι ςκοτόςι. I αρκυοα το λέι: 

— Μι με ςκοτόςις, Φέντια, τόρα το 
δέρμα-μυ δεν ακςίζι καθόλυ' μο πέφτι το 

μαλί. /Οταν Οα ττέςο 
το φτινόπορο ςτιν αρχν- 
δοφολιά-μο, τότε χε 
Θάνε κερός για κινίγι. 
§3*0 Φεόντορ τί- 
χενε λογιό-λογιό θεριά. 

πυλιά. Ινι’ ανανχαζό- 
τανε να κοβενηά,ι με 
το καθένα. Εχινο, 
χριαζότανε το ςχότο- 
νε, εκ^ο πυ οε ΧΡ’· 2 * 
ζότανε το άφινε. 

λΙρΟε ο Φεόντορ 
ςτο ςπ^τι. ΊρΟαν χ= 
τ’ αδέρφια-τυ, χδ δλί- 
πυν, ότι ο Φεόντορ 
έφερε πολι κινίγι· 

ΙνάΟιςανςτο τρα¬ 
πέζι κι’ άρχιζαν τιν 
κυοεντα. 
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Ταδέρφια-™ λένε: 

Πός έτ;ι, Φεόντορ, ςκοτόνις πολά} 
,| τ£ {ςε τιχερόί, απλός ίςε μάςτορας; 

Ο (φεόντορ χαμογέλαςε κ.Γ άρχιςε να 
τ ;ς διιγάτε.* 

___ Γι’ αφτί,—λέι,—χριάζετε κολί 

οολά /-ε τέχνι. 

Τ’ αδέρφια-τυ λένε: 

_ Κ’ εμίς δυλέβυμε, περπατάμε, μα 

νά όε ςκοτόνυμε τόςα. 

_ Τότε ελάτε άβριο μαζί-μυ. 

Τιν άλι μέρα ο Φεύντορ άρχιςε να 
το; δίχνι πύ κε τί μπορύνε να ΟιμιΟύνε. 

Σιμόνυν ς’ένα φυρτυνιαζμένο ποταμάκι. 
Ο «Φεόντορ περνάι το ποταμάκι. Τ’αοέρφια- 
το Οαομάζυνε: 

— Πός έτςι, Φεόντορ, όλα τα κςέρις} 

Κε ο Φεόντορ τυς όίχνι το κότςυρο: 

— Νά, να Οιμάςτε το κότςυρο αφτό 
κε Οι» περνάτε κ’εςίς το ποταμάκι. 

ΓΙάνε παραπέρα, ςιμόνυν ςτας βράχος. 
Κι 1 απ’τυς βράχος πέραςε ο Φεόντορ. Τ’ 
αόέρφια-τυ τον ακολοΟίςανε. Πέραςαν τυς 
βράχος, μπίκανε ς’ένα πικνό όάςος, κι’άρχιςε 
ο Φεόντορ να τυς όίχνι εκί. 

Ο μεγαλίτερος αόερφός-τυ λέι: 

— Εςί, αοερφέ-μυ Φεόντορ, κάπος 
πολί μακριά τράβικςες! Μυ φένετε πος Οάνε 
ψ(ά να γιρίςυμε πίςο 

— Νά, μένομε κε κςενιχτάμε. Εόό, 
ί”* ςίνορα, τιχένι να τρέχι κε κανένα οί- 
ποόο θεριό. Μα μόνο μιν ανάπςυμε φοτιά, 
βιοτικά Οα μας όι ο γιαπονέζος. 

Ο μεγαλίτερος αόερφός-τυ άκυςεάκςαφ- 
να ένα Ορύιζμα κε κάπιο τρίκςιμο. Τρά- 

χον Φεόντορ απ’ τιν άκρι το ρύχυ: 

—· Τί ίνε αφτό} Ίνε κανένα θεριό} 

^ Φεόντορ ίτ:ε: 

'— ΣταΟίτε, Οα πάγο να ρίκςο μια 
^«.ιά. να όο τι ςιμβένι εκί. 

Κι’ άρχιςε ο «Φεόντορ να περνάι ανά- 

Ρδς0ί , «π τα χαμόκλαδα. Κατάλαβε αμέςος, 

ερ * υντε άνΟροττι. Κε δεν ίτανε ένας, 

Ιιανε διο, μα ίτανε ολόκλιρο από- 
^ί',μα. 

Φονακςε ο Φεόντορ τος αδερφύς-τυ. 




Δεν προφτάςανε να κάνυν δέκα οίματα. κι’ 
άκςαφνα ο «Φεόντορ όίνι πςιθιριςτά τ.ν προ- 
ςταγί να πιροβολίςυν. Κ’ ι τρις-τυς πιροοο- 
λίςανε μονομιάς. Κ’ ι γιαπονέζι τα ίδια, άρ- 
χιςαν να πιροβολάνε, μα όςο κΓ αν πιοα- 
βολύςανε δεν μπορύςαν να πετίχυν. Όταν 
πέφτανε τα βόλια ςτα πόδια»τυς—τ αδέρφια 
πιδόςανε εκίνι τι ςτιγμι προς τα πάνο, όταν 
πετύςανε τα βόλια ςτο κεφάλι—πεφτανε κά- 
το μπρύμιτα. 

I γανπονέζι ίτανε πολί. Τ’ αδέρφια 
διςκολέφτικαν. 

Ο «Φεόντορ άρχιςε να παρακαλι το 
δάςος να τος βοιΟιςι. Κε το οάςος ςτάΟικ^ 
εμπόδιο για τος γιαπονεζυς. Ινι όταν ι μα- 
πονέζι άρ/ιςαν να περιχικλόνυν τ αο^ρφ α, 
νκρεμίςτικε ένα χοντρό πέφκο κε ςκότοςε 
κάμποςος γιαπονέζος. Κςέςπαςε μια φοοερ: 
μπόρα, λίγιζε τα δέντρα ςαν τόχςα, έδερνε 
με τα κλαδιά-τυς τυς εχτρός. I γιαπονέζι ορμί¬ 
ζανε προς τιν άλι μεριά, για κίκλοςι. Τότε 
τα δέντρα άρχιςαν να λιγίζυνε ςαν τόκςα. 
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Ο Φεόντορ έπιανε ςτα μεγάλα κλαδιά, κε 
τα κλαδιά τον πετύςανε ςτιν άλι μεριά, όπυ 
ίτανε ι γιαπονέζι κε ο Φεόντορ τυς έδερνε 
αλίπιτα. 

I εχτρί ίτανε πολί, κι 1 ο Φεόντορ 
άρχιζε να παρακαλί τα θεριά να μιν αφίςυν 
τυς γιαπονέζυς να περάςυν ςτι ςοβιετικί γι. 

Απ’όλες τι μεριές ίρΟανε πολά θεριά. Ίρθε 
κ’ ι αρκύδα κυνόντας το κορμί-τις. Αρπάζι 
ι αρκύδα ένα δοκάρι κε το ρίχνι πάνο ςτυς 
γιαπονέζυς. I λίκι αρπάζανε τυς γιαπονέζυς 
απ' τα πόδια κε τυς ςέρνανε όπυ τίχενε. 
Ακόμα κε το αγριογύρυνο,— πυ δεν μπορύ- 
ςες ύτε να περιμένις τίποτα απ’αφτό,— έτρι¬ 
ζε τυς χαβλιόδοντές-τυ. Πέςανε τα πυλιά 
πάνο ςτυς γιαπονέζυς, ίτανε κε αιτί, ίτανε 
κε μικρά πυλιά—κι’ όλα-τυς μονιαζμένα. 
Κζέςπαςε θόριβος, χτιπύςανε με τις φτερύ- 
γες τυς γιαπονέζυς ςτις κορφές τον κεφα- 
φαλιόν-τυς,. με τα ράμφι τυς τςιμπύςανε θα- 
νάςψα. Ακόμα κ’ ι βερβερίτςα δεν απόμινε 
πιςο., ίτανε πάνο ςτο κλαδί, έκοβε κυκυνάρες 
απ* τον κέδρο κε χτιπύςε τυς γιαπονέζυς 
ςτο κότελο. 

Ο Φέοντορ ίδε, πος τον βοιθάνε καλά, 
όλι ι φίςι τον βοιθάι ενάντια ςτυς γιαπονέ¬ 
ζυς: κε τα θεριά, κε τα πυλιά, κε το δάςος, 
κε ι μπόρα. Τότε λέι ςτ’ αδέρφια-τυ: 

— Κρατάτε-τυς κάπος κε ’γο θα 
τρέκςο ςτι φρυρά τον ςινόρον. 

Πέτακςε το καπέλο, πέτακςε το ζακέ- 
το-τυ κ’ έτρεκςε. Ίτανε δίςκολο να τρέχι. 
Τυ ίρτε ι ςκέπςι να πετάκςι τις ύντες-τυ*, 


απόμινε κςιπόλιτος. Κατάςκιςε ~ 

μ* δεν ένκ,Οε τυς πδνυς, ςζεφτότΑ 3 
εν«: ν« τρεζςι ν» προφτά» τ0 „ £* 

Ίον αφινανε ι οινάμις- τυ . ' αλ °· 

κςεπιοιςε μπροςτά-τυ μ £α άλκι. 

. ~ χα ^ί·<πά·Μ 

κε οαςτα οινατά το μαλί-μυ! 

, ^ρμιςε ι άλκι, ςαν πιρομένο 6έλο- 
πυ. εφιγε απ’ το τόκςο. 

.Εφταςε ο Φεοντορ ςτι φρυρά το> ς,. 
νόρον^ ςίκοςε ςιναγερμό. 

Όλι ι φρυρά ίτανε ςτο πόδι. 


— Έλατε, αδέρφια, οοιθίςτε! Ο για- 
πονέζος πέραςε τα ςίνορα! Μιν τυ δίνετε Τ; 
ςοβιετικί γι! Χριάζετε να τον διόκςυμε! 

I φρυρά έτρεκςε πίςο απ’ το Φεόντοο. 
κικλοςανε τυς γιαπονέζυς από καλί μεριά κ= 
τυς εχμαλοτίςανε όλυς. 


Ο κόκινος κομαντίρος άρχιςε να επενάι 
τυς αδερφός κε να 1 τυς ροτάι: 

— Μα πος τα βγάλατε πέρα μ' ένα 
τέτιο απόςπαζμα; 

Κι’ ο Φεόντορ απαντάι: 

Σίντροφε κομαντίρε, εμίς δα οεν 
ίμαςταν μόνι. Μας βοιθυςε όλι ι φίςι—τα 
θεριά κε τα πυλιά, το δάςος κε ι μπόρα. 

Τοπαραμίθι αφτό το γράιτςανε το 19 οϊ 
απ’ τιν αφίγίςε τυ Γ. I. Σοροχόβι- 
κοφ απ’ το γ. Μπλίζνι Χοαποχ τ:; 
Μπυριατο-Μονχόλιχίς ΑΣΣΛ. 


Ύντες—π 


αττυτςια. 







ΠΑΡΑΜΙΘΙ ΓΙΑ ΤΟ ΦΙΑΙΥΡΤί 






Καπ’ μακρά ςτι βαςιλία, 

Σ’ τρΐςενέας γι μαρέα 
Έζιν ένας βαςιλέας 
Χολτζάρς αχ μικρυθέας.' 

Τ’ ιτυνία-τ 1 φτός, ςιχνά 
Σκόρπιζ’ ος πυ ιςς τζαρά 
Όταν γέρας γίριττς ’τος 
Να αναττάι, μα πος 
Βιρο άρχιςαν αφτόνα 
Να κυδίκςυν ςαν κορόνα 
Κε τ’ γιρόντ αφτί ττολά 
Βλαβί ίφιρναν ςιχνά. 

Να φιλάκς τιν βαςιλία 
Αχ ντυςςμανικό τ’ δαλία 
Εχραζτ ’φτός ςαν το μαχέρ* 
^Ιεγα οινατό αςκέρ. 

Βοεβόντι δεν κιμόντε, 
να ςόςυν δε μπορύνε, 

Φτι χαντό: πιρμενς αχ νότο 
* μίζαφίρυ, γράδο πρότυ, 


Α. Σ. ΠΥΣΚΙΝ 

ΠΕΤΙΝΑΚΙ 


Έρκετε ντρανάς ςςερ-ςςερ 
Αχ ανατολί αςκέρ. 

Σα ςκορπίςυν τς αττ’ εδό. 
Μιςαφίρος, αχ γιαλό 
Ερτ. Ν^αντόνς α~' το χάλι, 
Χας’ το ίιτνο-τ ςτο βράδι. 

Κλέι αχ ζορ-τ’ χολά Ορινά, 
Αρατέβ αφτός τζαρα. 

Με πολά παραχαλςία 
Αρατέβ, φτος βοιΟία 
Κε λαλί ςκοττέτς τ’ ςοφό., 

Πυ μετρά ςτον υρανό 
Αςτρα. Ίρτε φτός ς’ Νταντόν 
ΣταΟ’ μττροςτά-τ’ ςαν φαραόν. 
Έδγαλ δόχε φτός μιχ ςάκι 
Φ ιλιορτένι ιτετινάχι 
ΚαΟς ατύτο το ττυλί 
Στι οιχί-ςυ τιν βόλι. 

’Φτο Οα ινε τ’ νίχτας φος 
Φίλαχας διχό-ς’ ιτιςτός: 










































Δν Οα ίνε ιςιχία. 

Δε Οα δύι αφτό λαλία* 

Όταν μόνο Οα νονίς. 

Να πελάρ αςκερ κ^νις 
Ητε ολ" μπίλιά μεγαλι 
Θάρτι ςτο δικό-ς’ τ' κεφάλι, 
Στι ςτιγμί, ο πετινός 
Θα το νιος πος ερτ' εχτρός, 
Θα ςικός τ’ τςαρίκ-τ’ πςιλά, 
Θα τινάζ, Οα φτερακά, 

Θα λαλίς ς’ αφτό τ’ μαρέα, 

Π οχ εχτρός πας βαςιλέα 
Ερτ’. Νταντόνς απ’ τιν καροα 
Στίχς-τυν ντζζάπια φιλιυρια. 

«Πιςο τίτκο τι δυλιά. 

Λέγι ’φτός με τιν χαρά,— 
Θέλιςι όικί'-ς χριςό-μ’ 

Εχτελό-τ’ ςαν το δικό-μ’» 
Πετινός ςτιν πςιλοςία 
Κατς φιλάγιν τ’ βαςιλία. 

•Όταν ίνε φοβερό, 

Πετινός, ςαν το ν/.ορο, 
Χυλιτζάρκα φτερακά 
•Στα ςτερέις αφτά ντρανά 


Κε μυνκριζ: Κι-ρι-κυ-κό. 
Τιτ {τ’ γιομπάκ, α γο ν 
Τ’ ιτυνία-τ’ ςόπας κατς ^ 
Κε να χτιπιΟί ςταμάτς 
'Ετ^ Νταντόν ο βαςιλέας 
Σ’ όλες δοκ’ οτπόρ ςτερεας, 
Χρον’ κε αλ’ με ιςιχία 
Πέραςαν. Δεν δύι λαλία 
Τ’ πετινάκι. Μια αογί 
Κοςτ μεγαλι οκς' φονί. 
«Βαςιλέα-μας! Πατέρα! 
Βοεβόντας λέι ςτ' αέρα 
Κςιπνα! ςίκο! ιρτ’ μπίλιά!> 
«Τίγα εν ατί δαλία;- - 
Αέι Νταντόνς κε χαζμιςκάτ 
Μα τις εν; τις εςς* χαμτίάτ; > 
Βοεβόντας λέι ατί: 

«Πετινός-μας παλ λαλί, 

Φος, φονί ςτιν οαςιλία». 
Βλέπις ακς ςτιν πςιλοςία 
Πετινός μυκρίζ ς’ τταλ: 

Κε ντρανά ς’ ανατολί. 

Ορς δεν έχι: γριγορότρα! 

Κάτς ςτα άλογα! Τζαλκότοα! 
Βγεν’ αςκερ ς’ ανατολί 
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Μ'έγ« γιός-τ’ παγέν απ'. 

Σόπαζ πετινός, τ’ φονί-τυ 
£ χ αθ. Νταντόνς χας’ το χυλί-τυ. 
Μερζ α Χ τ ° ζ5< διά8«ν ’αφτί 
Α/ αςκέρ δεν εςς χαρτί. 
χ ε ’ τί καν’ εκί τ’ αςκέρι 
Βαςιλέας δεν το κςέρι. 

Πετινάκι παλ λαλί, 

Σοριπ·τ αλ αςκ^ρ, ^ πεόι 

Πελς Νταντόνς δικό-τ’ τ’ μικρότερο 

Να γλιτός το μεγαλότερο. 

Σόπας’ πετινός ςτ’ αβλί. 

’Φτι δεν έχον παλ’ χαρτί, 

Παλ 1 αφτά τα μερς περνάνε, 

Κόζιμ κλέγον κε Ορινύνε’ 

Πετινάκι ςτιν αβλί 

Παλ’ μυκρίζ, αςκέρ λαλί 

Βαςιλέας κε ατερα 

Στιν ανατολί πλογ-τ φόρα. 

Μέρα, νίχτα πάι, μπροςτά* 

Το αςκέρ πιςτάθ γοργά* 

Γίρο τίπτα δε ντρανά 
Νε αςκέρ κε νε υμπά 
Πόλιμ δε λαλί εμπρός, 

Τίγα θάμα λέι αφτός. 

Όγδοε περνά ιμέρα, 

Ιρταν ςτα βυνά τ' αςκέρια, 

Σμα ςτο απςιλό βονό 
Φαν’ μετακςινό ςςατρό. 

Θάμα .. μ'ρο ιςιχία, 

Πις ςςατρό αμες ςφικςία 
Σ’ κόπςιμ το βαθί τ’ αςκέρ 
Είντε ςκοτομέν ςςερ-ςςερ. 

Στο ςςατρό Νταντόνς ςπυδάζ, 

Το χυλί αμέςα-τ’ βράζ. 

Τι ικονα άγρα βγένι! 

Τα πεδιά-τυ πεΟαμένι 
καπάςςα κε διπλά 
Κίτοντε ςαν τα μορά 
Τριπςαν ’φχι με τα ςπαΟία 
Ενας τ’ άλι> τιν καρδία. 

ί. άλο Τ® π Ρ« χ ύν ς’ λιβάδια 
_«ραμένα τα χορτάρια. 

1 ' 0Χ τ μυρλόι ο βαςιλέας: 
ί,, ις ςτα! κ ίένα τα ςτερέις, 

1 ε * α ζ διχτ’ κριμίςτ, πεδιά-μ! 


Τα δικά-μυ τα πυλιά-μ! 

Ίρτε θάνατο χος πον!> 

; Ολι κλέγον πιχ Νταντόν, 
Αναςτένακς απ’ καρδία 
Το βονό ςτιν πςιλοςία, 

Τ’ ταραμά. Απ’ το ςςατρό, 

Σαν τον ιλ’ ςτον υρανό, 

Κυραςέα βγεν’ μορφύλα 
Σςαμαχάνςκα βαςιλπόλα. 

Στραφτ ςαν άςτρο παν 1 πςιλά, 

Σ’ βαςιλέα διάβ ςιγά. 

Σαν ςτο ίλιο διάβ’ το βλέμα-τ, 
Βαςιλέας ςταθ το έμα-τ, 

’Φτός ςτα μάτια-τις ντρανά, 

Τα πεόιά-τυ λιζμονά. 

Κε μπροςτά ςτο οαςιλέα 
Χαμυγέλας’ κυραςέα 
Κε προςςτζίνς, ατότ τ' κερό 
Πιάκ κε πίιτυν ςτο ςςατρό. 

Στο τραπέζ αφτί καθίζ-τον 
Κε πολά φαγιτά φαίζ-τον, 

Στο παρτζοβικό κρεβάτ, 
Μαλακύτςκο ςαν μπαμπάκ 
Έβαλ-τον να κιμιΟι 
Αχ μπιρνό ος το βραδί 
Πίνα ίςτερα, βδομάδα 
Πίρ·τυν ς’ Οέλμα-τς. Με απςάδα 





















Βαςιλέας ςαν μαιμένς 
Ιςς’ φαιπότ’ κε ίτυν ςςενς. 
Κε ςτο τέλος ακςαπίςα 
Με αςκέρ ςτο δρόμο-ίςα 
Κε με γιάςτα κυραςέα 
Διάβ' ς’ όικό-τυ το ςτερέα. 
Πέλςαν έμπρο νταντανά, 
Έβαλαν απάν πολά. 

IΙις τιν πόλι ςτιν ιρί 
Κόζιμ κςέοαν με φονί 
Όλι τρέχυν πιχ μορφύλα, 
ΙΙιχ Νταντόν κε βαςιλπύλα· 

Βαςιλέας χερετίζι. 

Βλέπι μέςα ς’ μάζες ’ςπριζι 
Με το τύρκικο καπάς 
Σαν αγλάρ ςκοπέτς. Φονάζ 
Βαςιλέας: Καλιμερα! 

Τ', χαμπάρια ο πατέρα; 

Έλα υρτα οο ςιμότρα, 

Τί γιρέβς; πες γριγορότρα» 
«Βαςιλέα,—ιπ’ ςοφός,— 

Να πλιρός ςι ιν’ κερός. 

Σι Οιμάς-τ’ πις καλοςίν, 

Πυ ςε δόκα ’γο ιρίν’ 

Θέλις ςι ίπς δικί-μ’ 

Να 'χτελέςις όπυ ιμ’. 
Ναρς-τιν μένα ςι τ 1 μορφύλα, 
Σςαμαχάνςκα τ’ βαςιλπύλα... 
■Σςάςςιπς τότε βαςιλέας. 


«Τί ςι; μα ςι τί εν τ’ λέγις; 
ϊυκςα διάβολος αμέςα-ς 
Χυςτ κε κάτς αμές τα έςα-ς’ 

Ττε τ’ νυ-ς* χαςτ. Πος ιν’ τ’ χαλς; 
Τ'» πι ρί μέςα ςτο κεφάλ-ς’; 

Ν« γο ίπα-ς, τι τζαρά 
Έχυν ςινορα αφτά, 

Δε τιν κανς ςι τ’ κυραςέα; 

Σον καλίτρα τ’ βαςιλέα 
Τί Οελς γίριπς: φιλιυρία, 

Για τ μιςό-μ τι βαςιλία». 


~«Δε ΰελ τίπτα. Χαρς χ » μορφύλα, 
Σςαμαχανςκα τ’ βαςιλπύλα»,— 

Ό ςοφός παλ απαντά, 

Εφτίς κάτο: «Τιπτα-πα 
Δε Οα παρς,— ι π ’ βαςιλέας,— 

Σι απλόγ-ς τραβάς τ’ Οιλέα-ς. 



Παν’ ςα κόμα ινς λαρός- 
Το γιρόντ’ τραβέκςτ ςτο φος|> 
Σταθ γιρόντ’ς να γιριςςέπς, 

Τ’ βαςιλέα να τιριέπς. 

Με το ζζέλ απ’ ολ τ’ χυλί 
Χτιπς κε πιρ τ’ γιρόντ τ’ πιςςί, 
Χτιπς νταντάνικς μις τιν πόλι, 
Πας τα ντόπς-τυν πεμναν όλι 
Κυραςέα ’φτι γελά 
Χι-χι-χί κε χα-χα-χά! 

Βαςιλέας ιςς χυλι, 

Άμα γέλας γιρς «τί. 

Πρταν μπένυν ςτιν αολί... 

'Κυςτ τ’ κυδύνι τι φονί, 

Έμπρο ς’ όλυς πετινάκι. 

Σαν το άγριο πυλάκι, 

Πέτας κατς ςαν κατατέφαλ, 

Χτιπς τ’ Νταντόν πις το δικέφαλ. 
Χάλας, κάτο ο Νταντόνς, 

ΠέΟαν’ πέμνιν δίχος πον’. 

Στι ςτιγμί χαΟ’ βαςιλπύλα, 

Θαρς δε ιτυν ι μορφύλα. 

ΙΙσραμίΟ εν ποέμα μό >ο 
Σ’ καμπυςνύς φτο δύι ^όνο 

Μετάφραςι I. Κ. ΤΖΕΚΛΛ ΚΝΙνΟ 

χ. Γρζύφ 
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ϋ ΕΠίΤΙΧΙΕΣ ΤΟΝ ΝΕΑΡΟΝ ΝΑΤΥΡΑ- 
Α11ΣΤΟΜ ΤΙΣ ΜΑΡΙΥΠΟΑΙΣ 


Γ ; 

§ι 


Το τμίμ# Γον Νεαρόν Νατυραλιςτόν τυ 
π ) τον πιονέρον τις Μαριόπολις οργα- 
*« τον Απρίλι το 1937. 

Στιν αρχί ίχαμε μονο ομιλο φιτολογιας 

35 μέλι. Στον όμιλο αφτό ι πιονέρι μα- 
οίνανε τιν αγρονομικί τεχνικί, τιν καλιέργια 
τον φιτόν, ΤΡ ά ? αν2 τις φβνολογικές παρατι 
ρίς«. Σίμερα, όχι μόνο ι πιονέρι, μα κε τα 
ογτοβρόπυλα μπορύνε να κάνυνε ανεκςάρτιτα 
ςιλογές από ςιτιρά, βιομιχανικά φιτά κε φιτά 
χο περιβολιυ 

Τα πεδιά ενδιαφέρυντε πολι για τι 
Φίςι, Σίμερα ςτο τμίμα ,τον Νεαρόν Νατυ- 
ραλιςτόν πέρνυν πια μέρος 105 πιονέρι. 

Αργότερα ςτο τμίμα-μας οργανόΟικε 
όμιλος ζοολόγον. Οργανόςαμε «ζοντανι γο- 
νία». Ίβραμε νερόφιδο, χελόνες, βατράχυς, 
ποντικός, ινδοχίρυς. 

Το καλοκέρι κάναμε πολές εκδρομές 
ςτιν «Μπέλαγια Ντάτζα> κε ςτι ρεματιά 
Σαμάριν, Τα πεδιά παρακολυΟύςανε με με¬ 
γάλο ενοιαφέρο τις διαλέκςις για τιν προε- 
λεφςι τυ εδάφυς, για τι ζοί τον βατράχου, 
” ον πςαριόν, τον πυλιόν, τον φιτόν. 

Τα πεδιά παρακαλέςανε τι διεφθινςι τυ 
Παλατιύ να τυς διοργανόςι εκδρομί ςτο οα- 
ζ0ί τϋ Μεγάλο Αναντόλ. Στιν εκδρομί αφτί 

I ~ιονέρι μάθανε πολά πράματα. Πίγανε ςε 
■^•ρανί/.ό, ελινικό, ροςικό κε γερμανικό χόριό. 

^ίκεφτίκανε μεγάλα ςοςιαλιςτικά αγροτικά 
'ΐκοχιριά: κιπυρικις, χτινοτροφικες φάρμες. 
>ϊά(ί «νε για τι δυλιά τον πιονερικον τα- 

II «τον ςτα χόριά. Κάνανε γερμπάρια από 
ί^ά ςιλογές από πέτρες. 

ν Ρ ζΐντροφος, πυ μας οδιγύςε ςτις εκ- 
'Ρ^μες, πίρε μέρος ςχ 0 ν εμφίλιο πόλεμο. Όταν 
•α Ιομαχτ^ ν’αναπαφτύμε μας διιγόντανε πός 
«χνοβτςι τυφεκίζανε τυς κόκινυς, διιγό- 


τανε για τις επιδρομές τον ςιμοριόν τυ Σκύ¬ 
ρο, τυ Ζολοτόι ζυμπ κ. α. 

Κάνοντας τιν εκδρομί αφτί, ςε 5 μέ¬ 
ρες περάςαμε 180 χιλιόμετρα, μελετίςαμε 
τιν ιςτορία τυ δάςυς τυ Μεγάλο Αναντόλ. 

Στυς ομίλυς-μας ι πιΟαρχία ίνε /.αλί. 
Εκλέκςαμε επιςτάτες τον ομίλον, ιπέφΟινο τυ 
νικοκφιυ (ζαβχόζ), ανταποκριτί, αναγνόςτι. I 
ακτιβίςτες-μας βοιθάνε τα ςκολιά τυς οα- 
ςκάλυς -ςτι δυλιά τον ομίλον τον Νεαρόν 
Νατυραλιςτόν. Το τμίμα-μας ετιμάζετε για 
τιν Πανυ/ρανικί Αγροτικί Έκθεςι. I νεαρι- 
μας ζοολόγι ο Γιάκοβος κε ι Ρίβα Εςελςόν, 
ι Αρτάχοβα κ. ά., ετιμάζυν μπαλςαμομένα ζόα 
κε ςιλογές. I βοτανολόγι Ίτα Νεγριμόφςκα- 
για, ι Όλγα Αυνίένκο κ. ά. φτιάχνυν γερ¬ 
μπάρια. I γεολόγι-μας Μπορτς, Δόροχοφ 
κ. α. κά.νυν ςιλογές από πέτρες. 

Το τμίμα-μας βγάζι ςιςτιματικά δελτίο 
κε εφιμερίδα τυ τίχυ. 

I πιονέρι τυ τμίματός-μας κλιςανε 
ςιμβόλεο ςοςιαλιςτικίς άμιλας με τον όμιλο 
τις φοτογραφικίς για καλίτερι δυλιά κε πι- 
θαρχία ςτο Παλάτι, ςτο ςκολιό κε ςτο τάγ¬ 
μα. Καλιτερέπςανε ριζικά ι οαΟμι τον 
πεδιόν ςτα μαΟίματα. 

I νεαρί-μας νατυραλιςτές ςκοπέουν να 
κάνυν πολά πράματα. Ετιμάζυντε να κάνυ- 
νε τον ερχόμενο χρόνο μια μεγάλι εκδρομί 
ςτιν Κριμέα για τιν εχμάΟιςι τυ χριμαιχυ 
ζοικύ κε φιτικό κόζμυ. Ετιμάζυντε να οιορ- 
γανόςυνε Οερμοκίπιο χ. α. Κε το ςχοπο-τυς 
Οα τον πραγματοπιίςυνε. 

I διεφΟίντρια τυ τμίμα νος τον Ν. "Ν.: 

ΚΟΠ1ΣΟΒΑ 






ΙΤΛΒΡΟΑΕΚΣΟ 


™ Λ · ριονι 



ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 

1. Αριθμός 

5. Επαρχία ςτι Γερμανία 

6. θεριό 

9. Γάλος ιττοργός 
11. Αγροτικό εργαλίο 

ί$· ?. εύζ , ζτιν α ΡΧβ* ; Εγιπτο 

16. Αρθρο 

17. Αρχέος ελινας φιλάςοφος 

18. -Άρθρο ^ 

1 9. Γραμα τυ ελινικύ αλφάί 
20. Επιςτίμι 
23. Μυςικό όργανο. 

25. Αψί γράμμα δΐ εΟνίς οργίνος,Γ 

26. Μέλι το «νΟρί πιν „ ς6[ίη " 51 * 


ίδιτυ 


νεον 


, χ ΚΑΘΕΤΑ: 

2. Μόριο 

3. Ιγέτις τον γιακοβίνον ςτι Μεγάλι Γ^λιΑ 

ΐ εττανάγταί’ 

4. Απαρέτιτο για τι ζοί τον' ζόον 

7. Ίόος δέντρον 

8. λντικίμενο για ανέβαζμα 

9. Νιςί ςτι Μεςόγια Οάλαςα 

Ι Ο. Κατικυμενο μέρος ςτιν έριμο 
12. Μυςικό όργανο 
I 3. Γινεχίο όνομα 
I 4. Ταχιδρομίο 

21. Μέρος 

22. Ποταμος ςτιν Κβρόπι 

23. Γεομετρικός όρος 
2*1. Μεγάλος φιςιχός. 


νΛΛΛ/1 X - ι 0 £> <\ 
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ΤΡΙΣ ΚΙΛΑΡΑΔΕΣ 


Κιτάκςτε καλά τι ζογραφιά~κε ςινκρί- 
νετε με το μάτι το μάκρος κε τον τριόν 
«νΟρόπινον φιγύρον. Δοκιμάςτε να πίτε κατά 
πόςο ι φιγύρα τυ ανθρόπυ πυ πιγένι πιο 
μπροςιά' απ’ όλος, διαφέρι,απ’ τι φιγύρα το 
ανθρόπυ πυ έρχετε απο πίςο. 

Άμα το κάνετε αφτό, πάρτε μια λυ- 
ρίοα /αρχί κε μετρίςτε τυς κιλαράδες. , Θα 
Οαβμάςετε: λογαριάζατε, ότι ι πιςινί φιγύρα 
ίτανε ι πιο απςιλί, ενό αφτί ίνε ι πιο 
κοντί. 

Μπροςτά-ςας έχετε ένα απ’ τα φενο- 
μενα οπτικίς απάτις. 



ΠΠΤΙΚΕΣ ΑΣΚΪΣΙΣ 

Σινεχίςιε τις πκρακάτο ςιρές έτςι, 
όςτε να ςχιματίςετε πίιμα με ομιοκαταλι- 
κςίες ςτις 2 κε 4 ςιρά: 

ΟΧΤΟΒΡΙΣ 


Τραγύδια 
Γιορτάζομε . . 
Πλακάτες . . 
Στυς δρόμος . 

Οχτόβρι! . 
Π’ ανάπςαν 
Κε πέςανε . . 
Κι’ ανέτιλε . . 

I χόρ» · . 
Κι όπι> . 


Σίμερα ..... 

Ααός . 

Τι Μόςχοι ... 

Κε βγένι 

ν*, Λ ν » ***··■·»··· 

λτο °ρόμο 

0 μέγας .... 

; . . 

Α. ΡΙΟΝΙΣ 

#· Λ I Σ I 

τυ «Πιονέρο» Αρ. 10: 

3)Φυρν ° ?τι * ρο 

101·Μ. 


ΑΙΣΙ 

Στο ςταβρόλεκςο τυ «Πιονερό» Αρ. 
ΟΡΙΖΟΝΤΙΑ: 

2. Σαχ 

3. Δάςος 
Γ. 'Ελις 

7. Τόπι 

10. Άθεα 

11. Αάςο 

12. Κςε 

14. Τομ 

15. Γεογραφία 

19. Ιςτιοφόρο 

20. Ινδός 
ΚΑΘΕΤΑ: 

1. Τάςος 

2. Σας 
3' Δίας 

4. Σόλο 
6. Αεχές 

8. Παμίρ 

9. Ις 

13. Έγινα 

14. Τάφος 
15 Γι 
Γ6, Ότι 
18. ψος 






























4 /I «* I 

μί^ 

1ΙΕΗΑ 30 κοπ. 

ΤΙ ΜΙ 30 *«-. 


ΠΕΔΙΑ! 
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ΜΙ ΛΙΖΜΟΝΙΣΕΤΕ ΝΑ ΕΝΓΡΑΦΙΤΕ ΣΙΝ- 
ΔΡΟΜΙΤΕΣ ΣΤΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ <Π!ΟΝΕΡΟΣ» 
ΓΙΑ ΤΟ 1938 

I ςινδρομί ςτον «ΙΙιονέρο» χοςτίζι: 

Για 3 μίνες..90 χ. 

® .1ρ. 80 χ. 

1 χρόνο ... 3ρ. 60 χ. 

1 ΣΙΝΤΑΗΣΙ 
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Τ V Δ 0 Ν Μ 11 Λ ν 
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Ι'ια τον ικόφΟινο 
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